


















































































 بسم الله الرحمن الرحیم
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  وَّلُ الْ   ا لدَّرْسُ 
  الْم واشي ت ربی ةُ  و   ا لزِّراع ةُ  :ا لنَّص   
 م شه د وقِ سُ  في( حِوار   
 (ضیلِ الت َّفْ  اِسمُ ( ل موااِعْ  
  ا لتَّمارین 
 الْعِلمْي   ا لْب حْثُ  

  الث اني ا لدَّرْسُ 
  حادیثِ الْ   و   الْقُرآنِ  فِي الْک لامِ  آدابُ  :ا لنَّص   
 )الر یاضيِّ  الْم لع بِ  فِي( حِوار   
 )الْمُبال غ ةِ  اِسْمُ ( ل موااِعْ  
  ا لتَّمارین 
 الْعِلْمي   ثُ ا لْب حْ  

 

  الث الِثُ  ا لدَّرْسُ 
 الْم خلوقاتِ  ع جائِبُ  :ا لنَّص   
 (الطَّبیبِ  م ع  ( حِوار   
 (الْم کانِ  اِسمُ ( ل موااِعْ  
 ا لتَّمارین 

 الْعِلمْي   ا لْب حْثُ 

  الر ابِعُ  ا لدَّرْسُ 
  الْع ر بیَّةِ  الل غ ةِ  ع ل ی الْفارِسیَّةِ  الل غ ةِ  ت أثیرُ  :ا لنَّص   
لیَّةِ  فِي( حِوار     (الصَّید 
 )ی  فْع لْ  ل مْ  ی  فْع ل ، ل نْ ( ل موااِعْ  
 ا لتَّمارین 
 الْعِلْمي   ثُ ا لْب حْ  

 الَْفهِرِس  
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ل   الَدَّرْس       1  الْأوَّ

 
 

 

 

 
 

معَليَْ   .ثِ الْحَرْ  وَ  باِلْغَنَمِ  ک 

  اللِ  رَسول  

 .کنيد کشاورزی و داریدام
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راعَةِ  هِم   دَور   للِزِّ  .مهمی در زندگی ما دارد نقشحَياتنِا.  کشاورزی  في م 

 حَياتنِا: زندگی ما : نقش ور  دَ  : داردلــ ِ :ترجمه کلمات

 ی قديمی است.هاتمدنپيدايش  یو مقدمه پايه« کشاورزی»و آن  .الْقدَيمَةِ  الْحَضاراتِ  ورِ ظ ه   في س  أسَا هيَ  وَ 

 الحَضارَة، مفرد:«جمع مونث»ها: تمدنالْحَضاراتِ  ظ هورِ: پيدايش «أ سَس:مکسر جمع»پايه أسَاس: کلمات: توضيح

راعَة ، ص   رَئيسي   دَر  مَصْ  الَزِّ  غذا است. دست آوردناصلی برای به  منبعکشاورزی،  .غِذاءِ الْ  عَلیَ ولِ للِْح 

:   کلمات: توضيح : «جمع مکسّر: مَصادر»منبع مَصدَر  صولِ  اصلی رَئيسي   آوردنِ  دست بهعَلیَ:  للِْح 

راعَة    ادکار را برای بسياری از افر هایفرصتکشاورزی، .خاصِ الْأشْ  مِنَ  لکَِثير   عَمَل   ف رَصَ  تخَْل ق   الَزِّ

 کند.ايجاد می

: ايجاد می کلمات: توضيح  «مفرد: فرصَة» ، جمع مکسر،  ها: فرصتف رَصَ  «فعل مضارع»کند. تخَْل ق 

 کم :قلَيل≠ کثير: زياد   «مفرد: شَخص» الْأشَخاصِ: افراد، جمع مکسّر،  «مالجمع مکسّر: أعْ »عَمَل: کار، 

 .صاحِب ه   زَرَعَه   زَرع   الْمالِ، ر  خَيْ  :  الصّادِق   الْْمام   قالَ 

 امام صادق عليه السلام فرمود: بهترين ثروت، زراعتی است که صاحبش آن را کاشته است.

 «جمع مکسر: أموال»الْمالِ : ثروت، دارايی،  «فعل ماضی»قالَ: گفت  کلمات: توضيح

 «حابجمع مکسّر: أصْ »مالک، صاحِب:  «فعل ماضی»زَرَعَ: کاشت،  کلمات: توضيح

زِّ  اعَة  زِر    : برداشت گندم حمْ القَ حَصاد      : کشت برنجالرُّ

 : برداشت سيب زمينیبطَاطِسِ حَصاد  الْ      : کشت چغندرالشَّوَندَر زِراعَة    

ل   الَدَّرْس   الْأوََّ

راعَة : کشاورزی الَزِّ
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 قرَ: پرورش گاوبَ الْ  ترَبيةَ                                          : پرورش گوسفندالْغَنمَِ  ترَبيةَ    

 

 

 

 

 

 پرورش شتر :الْجِمالِ  ترَبيةَ              ب ز                               پرورش  الْماعِزِ: ترَبيةَ        
 

نتجَا يسي  رَئِ  دَر  مَصْ  الْمَواشي ترَبيةَ   وفِ  وَ  ومِ اللُّح   وَ  بانِ الْألَْ  تِ لِم   .الصُّ

 است. پشمو  گوشت، انواع «لبنی » های شيریفراورده توليدات و ی، منبع اصلی براداریدام

نتجَاتِ: داریالْمَواشي: دام ترَبيةَ   کلمات: توضيح  «، ماست= شيرلبَنَ:مفرد»،های شيریفراورده :الْألَبانِ  داتيتول م 

 «= گوشتلحَْم :مفرد» ها،جمع مکسّر،گوشت حومِ:اللُّ  کلمات: توضيح

لونَ يحَْ  الْقرَيةَِ  س کّانِ  مِنْ  الْْلافِ  مِئات    .داخِلَ أرَاضيهِم الْمَواشي ترَبيةَِ  مِن کَبير   دَخْل   عَلی   ص 

 آورند.یبه دست م یاديز درآمدشان يهانيدر زم یداراز ساکنان روستا از دام هزارصدها 

 «مفرد: ألف» ، جمع مکسر الْْلافِ: هزاران «مِئةَ : مفرد»، جمع مونث  : صدها ئات  مِ  کلمات: توضيح

لونَ يحَْ  «ی  ق ر: الْ مکسر جمع»: روستا، مفرد مونث،الْقرَيةَِ  کلمات: توضيح  آورند ، فعل مضارع: به دست میعَلی   ص 

 «مفرد: أرض»ها  جمع مکسر، نيأرَاضي: زم «ةيَ مفرد: ماش»، جمع مکسر، چارپايان: الْمَواشي کلمات: توضيح

 61هود:  ﴾فيها اسْتعَمَرَک م وَ  ضِ الأرْ  مِنَ  أنْشَأک م ه وَ ﴿

 از شما خواست که آن را آباد کنيد.فريد وآاو شما را از زمين 
 

 

 = خَلقََ  نشَأَ أ  «إنشاء: مصدر ،یفعل ماض» ديآفرأنْشَأ:   کلمات: توضيح

 «ستعِمارمصدر: اِ ، فعل ماضی» بادکردن کرد.اسْتعَمَرَ: درخواست آ کلمات: توضيح

 سرمايه خوبی است.گوسفند،  امام صادق عليه السلام فرمود:   .الشّاة   الْمال   نعِْمَ  الصّادِق   الْْمام   قالَ 

  

 

 

 داریالْمَواشي: دام ترَبيةَ  
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 ألَْف :: هزاران، مفردآلاف

 هزار صدها : الْْلافِ  مِئات  

  نقش :دَور

 شيری های فراورده :ألَْبان

 » شير يعنی لبَنَ، :مفرد «
 گوسفند :شاة

 داری دام :ترَبية  الْمَواشي

 گاو، مانند چارپايانی :ماشيةَ »جمعِ  مَواشي

 «شتر و گوسفند «
 

 پشم: صوف
 

 «ف رصَة : مفرد «هافرصت :ف رَص «جَمَل : مفرد «شتران :جِمال

 گوسفندداری گوسفندان، :غَنمَ زدن شخم کاشتن، :حَرْث
 

ص   ومل   آوردنِ  دست به :عَلی   ولح   » لحَْم  :مفرد» گوشت انواع ها،شتگو: ح 
 

   «حَضارَة  :مفرد «هاتمدّن :حَضارات ب ز :ماعِز

 

 

 
 

 الشّاة   الْمال   نعِْمَ :  الصّادِق   مام  الْْ  قالَ . 1

 .است گوسفند، سرمايه خوبی امام صادق عليه السلام فرمود:   
 

راعَة ،. 2  .ةِ الْقدَيمَ  الْحَضاراتِ  ظ هورِ  في أسَاس   الَزِّ

 . های قديمی استپيدايش تمدن یو مقدمه کشاورزی، پايه    

 

راعَة ،. 3  .شَخاصِ الْأ  مِنَ  لقِلَيل   عَمَل   ف رَصَ  تخَْل ق   الَزِّ

  .کندکار را برای کمی از افراد،ايجاد می هایکشاورزی،فرصت    
 

نتجَاتِ  رَئيسي   دَر  مَصْ  الْمَواشي، ترَبيةَ  . 4 ناع للِْم   .يَّةِ الصِّ

  .داری، منبع اصلی برای توليدات صنعتی استدام    
 

د نِ، س کّان  . 5 لونَ يحَْ  الْم   ي.الْمَواش ترَبيةَِ  مِنْ  کَبير   دَخْل   عَلی   ص 

  .آورندداری به دست میساکنان شهرها، درآمد بسياری از دام    

عْجَم  الَْم 

حيحَ  عَيِّنِ   .الدَّرسِ  نصَِّ  حَسَبَ  الْخَطَأَ  وَ  الصَّ

√ 

√ 

× 
 

× 

× 
 

× × 
 

× 
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 الزّائرَة  العَرَبيَّة  

 عربی زيارت کننده

 بسِِ مَلابائعِ  الْ 

 «فروشنده لباس»لباس فروش

 سَلام  عَليَک م.

 سلام بر شما.

م  السَّلام  مَرحَباً بکِِ.  عَليَک 

 سلام بر شما. خوش آمديد.

؟ر  هذَا الْ کَم سِعْ  جاليِّ  قمَيصِ الرِّ

 قيمت اين پيراهن مردانه چقدر است؟

 .تومان ألَْفِ  أرَبعَ مِئةَِ 

 هزار تومان. چهارصد

 سعار  غاليةَ .هذا. هذِهِ الأَ  مِنْ  خَصَ رْ أ ريد  أَ 

 ها گران است.خواهم. اين قيمتارزانتر از اين می

  .تومان ألَْفَ  خَمسينَ  وَ  ثلَاثمِِئةَ   بسِِعْرِ  عِندَنا

لي ا نظ ري.  تفَضََّ

 پنجاه هزار تومان داريم. سيصد و قيمت 

 بفرماييد نگاه کنيد.

 أيُّ لوَن  عِندَک م؟

 داريد؟ یچه رنگ

.مَر  وَ أصْ زرَق  وَ أحْ وَد  وَ أْ ض  وَ أسْ يَ أبْ   فرَ  وَ بنَفَسَجيُّ

 سفيد، سياه، آبی،سرخ،زرد و بنفش.

؟  بکَِم تومان هذِهِ الفسَاتين 

 های زنانه چند تومان است؟قيمت اين پيراهن

 ألَْفِ  سِتِّمِئةَِ  إلی   ألَْف   خَمْسِمِئةَِ  مِنْ  عار  الْأسْ  تبَدَأ  

 .تومان

شود تا هزار تومان شروع میدپانصها ازقيت

 هزار تومان. شصدش

 

 عار  غاليةَ !سْ الأَ 

 ها گران است.قيمت

عْ يخَْ  ،سَيِّدَتي  ر  حَسَبَ النَّوعياّتِ.تلَفِ  السِّ

 .کند یم رييتغ جنس اساس بر متي؛ قخانم 

 

 

 

 

 

 
 

 حوار  في سوقِ مَشهَد

 در بازار مشهد گفتگويی

 جنس :نوَعيةَّ     /«    أسَْعار :جمع»قيمت  :سِعْر

 رَخيص: ارزان ≠ : گران غاليةَ  
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 التَّفضيلِ  اسِْم  
 

 .تسا« أفَْعَل «وزن  بر و دارد برتری مفهوم تفضيل اسم
 

   :مثال است؛ فارسی زبان در «برترين صفت»  و« برتر صفت « معادل تفضيل اسم

 

  

 

 

 

 

 

 

              

 

 
 

 .سَعيدَة مِنْ  غَر  صْ أَ  حَميدَة                                                        .سَعيد   مِنْ  برَ  أکَْ  حَميد  

 .است تر کوچک سعيده از حميده                                       .است تر بزرگ سعيد از حميد

 

 

 

 

 

 

فِّ  فيِ طالبِةَ   غَر  أصَْ  حميدَة                                              .الْمَدرَسَةِ  فيِ طالبِ   برَ  أکَْ  حَميد    .الصَّ

 کلاس است.در آموز دانش ترين کوچک حميده             .است درمدرسه آموز دانش ترينبزرگ حميد

 

 

وااعِْ   لمَ 

 

 ترين بزرگ تر، بزرگ :أکَْبرَ              بزرگ :کَبير

 ترين خوب تر، خوب :نَ سَ أحْ               خوب :حَسَن

 زيباترين زيباتر، :لَ مَ أجْ                 زيبا :جَميل
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 :آيدمی هاشکل اين به تفضيل، اسم وزنِ  گاهی

برترين صفت برتر صفت تفضيل اسم ساده صفت

 بلندترين بلندتر أعْلی   بلند عالي

 ترين گران تر گران أغْلی   گران غالي

 ترين سخت تر سخت أشََدّ  سخت شَديد

 کمترين کمتر أقلَّ  کم قلَيل

 . إيران في جَبلَ   لی  أعَْ  دَماوَند جَبلَ         

. کوه دماوند بلندترين کوه در ايران است       

 . الْقطِارِ  وَ  الْحافلِةَِ  بطِاقةَِ  سِعرِ  مِنْ  أغَلی   الطاّئرَِةِ  بطِاقةَِ  سِعْر  

 تر از قيمت بليط اتوبوس و قطار است.قيمت بليط هواپيما گران

 ترين مردم است.ترين مردم، سودمندمحبوب .ناّسِ ال فعَ  أنَْ  الناّسِ، أحََبُّ 

 مثال: است؛«أفَاعِل» وزن بر تفضيل اسم جمع غالباً 

عَلي   مام  الَْْ «  .فاضِل  الأ هَلكََ  راذِل ،الأ مَلكََ  إذا»

 .شوند هلاک برترها برسند؛ فرمانروايی به ترها پست هرگاه

 است.(«  أفَْضَل »ع جم«  أفَاضِل »و « أرَْذَل» جمع » أرَاذِل («

.بخشايند می را رهاتکوچک ترها، بزرگصاغِر. الْأ  عَنِ  کابرِ  الْأ  ف ويعَْ 

) است.«  أصَغَر »جمع «  أصَاغِر »و «  أکَبرَ »جمع « أکَابرِ (« 
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 125:الَنَّحْل ﴾...ضَلَّ عَن سَبيلِهِ  لمَ  بِمَنْ سَن  إنَّ رَبَّکَ ه وَ أعْ ه م باِلَّتي هِيَ أحْ وَ جادِلْ  ﴿.  1

 از راه او گمراه شده است؛ داناتر است به کسی که پروردگارت،. يقينا کن بحث است،با آنها به روشى که نيکوتر و. 
 

جادَلةَ»، فعل امربحث کنجادِل:  کلمات: توضيح  «اسم تفضيل»: نيکوترحسَنأ «مصدر: م 

 «فعل ماضی» ضَلَّ: گمراه شد «ليفضاسم ت»داناتر: أعلمَ ه وَ: ضمير منفصل کلمات: توضيح

ل قِ  مِنَ  الْميزانِ  فيِ قلََ أثْ سَ شَيء  . ليَْ 2  الل رَسول   . الْحَسَنِ  الْخ 

 از اخلاق نيکو نيست. ترسنگين« اعمال»ترازویچيزی در 
 

: چيزی، اسم مفرد مذکر کلمات: توضيح   «: أشياءمکسر جمع»شَيء 

 الل رَسول   .لنِفَْسِهِ  ضی  يرَْ  ما اسِ للَِنّ  رَضِي مَنْ  الناّسِ، دَل  . أعَْ 3

  .شودمیراضی که برای خود  راضی شود چيزیبه ترين مردم کسی است که برای مردم لعاد

 «  فعل ماضی» ،«جايز شمرد» راضی شدرَضِي:  «اسم تفضيل»ترين : عادل أعَدَل کلمات: توضيح

 الل رَسول    مِهِ.ی عِلْ مَ الناّسِ إلَ جَمَعَ عِلْ  لمَ  الناّسِ مَنْ .  أعْ 4
 داناترين مردم کسی است که دانش مردم را به دانش خود بيافزايد.

ل وممکسر جمع»عِلم: دانش ، فعل ماضی«افزود»جَمَعَ: جمع کرد «لياسم تفض»ن يتر: دانا أعَلمَ کلمات: توضيح  «: ع 

 الل رَسول    فعَ ه م لِعِبادِهِ.أحَبُّ عِبادِ اللِ أنْ  . 5
 ترين بندگان خدا، سودمندترين آنها برای بندگانش است.مجبوب
 «مفرد: عَبد»،عِباد: بندگان، جمع مکسر «لياسم تفض»ن يترمحبوب أحَبُّ : کلمات: توضيح

  «لياسم تفض»ن يترسودمند : أنفعَ کلمات: توضيح

 (کسب حلال است. برترين کارها،)    الل حَلالِ.   رَسول  کَسب  الْ مالِ الْ ضَل  الأعْ . أفْ 6

 «مفرد: عَمَل»،: کارها، جمع مکسرالأعمال «لياسم تفض»ن يتر:  برضَلأفْ  ترجمه کلمات:

لِ  عَمَل   الْکَسبِ، يبَ  أطْ  . 7 ج   (کار مرد، با دستش است. ،کسب« بهترين»پاکترين) الل رَسول     .بيِدَِهِ  الرَّ

لِ الرَّ  «لياسم تفض»ن يترپاک  :يبَ  أطْ  کلمات: توضيح     «ديجمع مکسر: أيْ »: دست،يدَِ  «جمع مکسر: رِجال»: مردج 

دَقةَِ، . أفْضَل  8  زبان است.( ی)بهترين صدقه، صدقه   الل رَسول     .اللِّسانِ  صَدَقَة   الصَّ

 «نةَ ، ألَس ن: ألَسِ مکسر جمع»زبان، « اللِّسان کلمات: توضيح

  )شجاعترين مردم کسی است که بر هوس خود،غلبه کند.( الل رَسول    .هَواه   غَلبََ  مَنْ  الناّسِ  جَع  أشْ  .9

 ، فعل ماضی«چيره شد»غَلبََ: غلبه کرد «لياسم تفض»ن،ي: شجاعترجَعأشْ  ترجمه کلمات:

  نيست( دروغ)هيچ بدی، بدتر از   عَلي   الَْْمام   .مِنَ الْکَذِبِ  وَأَ أسْ ءَ لا س و . 10

سن: » ≠: بدی ءس و کلمات: توضيح  سَنحْ أَ  ≠   وَأَ سْ أَ  «لياسم تفض»بدتر،: وَأَ أسْ  «خوبی ح 

ً  ضَعْ  ث مَّ  الْأحَاديثَ، وَ  الْْيةََ  ترَجِمِ   :نفَْسَكَ  اخِْتبَرِْ   .التَّفضيلِ  اسْمِ  تحَتَ  خَطاّ
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 «ها: تمدنالَحَضارات»   الِاجْتمِاعيَّةِ: وَ  الْفنَيَّّةِ، وَ  الْأدََبيَّةِ  وَ  الْعِلميَّةِ  الْمَظاهِرِ  مِنَ  موعَة  . مَجْ 1

  و آثار علمی و ادبی و هنری و اجتماعی.« نمادها» ای ازمجموعه

 «هَرمفرد: مَظْ »جمع مکسر،، نمادهاتجليات، : الْمَظاهِرِ  : هنری، اسم مفرد مونثالْفنَيَّّةِ  کلمات: حتوضي

 «: ترازوالميزان»   الْبضَائع: وَ  ياءِ الْأشْ  وَزنِ  دارَ مِقْ  بهِا رَف  ي عْ  . آلةَ  2

 شود.که با آن اندازه وزن اشياء و کالاها شناخته می« ایوسيله»ابزاری

 «   فعل مضارع مجهول»شود،ی: شناخته مي عرَف   «جمع مکسر: آلات»: ابزار،ة  آلَ  کلمات: توضيح

 « مفرد: بضِاعَة»،الْبضَائع: کالاها،جمع مکسر «جمع: أوزان»: سنجشوَزنِ  کلمات: توضيح

ل   الْقرَيَةِ  فيِ روف  مَعْ  .  حَيوَان  3  «: گوسفندالغَنمَ ، الشَّاة»   الْعَلفََ: يأَک 

 خورد.یکه علف م است روستادر  معروفی یحيوان

 خورد،فعل مضارعی:ميأَک ل   «ی  جمع مکسر:الق ر»: روستا،لْقرَيةَِ ا «واناتيَ جمع مونث: حَ »:جانورحَيوَان   کلمات: توضيح

نتجَات  4  «های شيری: فرآورده ألَْبان »  اللَّبنَِ:  مِنَ  مَحاصيل   وَ  .  م 

      «لبنی»ها و محصولات شيریفرآورده

نتجَا کلمات: حتوضي ول»، جمع مکسر،هاتوليدات، فرآوردهمَحاصيل :  ها: توليدات، فرآوردهتم   «مفرد: مَحص 

نتجات= مَحاصيل( کلمات: توضيح  « جمع مکسر: ألْبان»لبنَ: شير،  )م 

:  مِنه   .  ت صْنَع  5 وف» الْمَلابسِ   شود.ها از آن ساخته میلباس      «: پشمص 

 «مفرد: مَلبسَ»ها، جمع مکسرها، جامه: لباسالْمَلابسِ   «فعل مضارع مجهول»شود، : ساخته مینعَ  ت صْ  کلمات: توضيح

 «: قيمت السِّعر»ارزش کالا   الْبضِاعَةِ: .  قيمَة  6

 «: هزاران آلاف » صد تا : ده مِئات   . عَشْر  7

ل   الَتَّمرين    التاّليةَ؟َ التَّوضيحاتِ  ت ناسِب   للِدَّرسِ  الْجَديدةِ  الْکَلمِاتِ  مِنَ  کَلمَِة   أيَُّ  :الْأوََّ

 

 الَتَّمارين
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 4+10= 14               .                      عَشَرَ  أرَْبعََةَ  ي ساوي أرَْبعََة   زائدِ   عَشَرَة  . 1          

 .مساوی است با چهارده ،چهار علاوۀ ده به               

 

 40 - 10= 30                                   .ثلَاثينَ  ي ساوي عَشَرَة   ناقصِ   أرَبعَونَ . 2         

 مساوی است با سی. ،چهل منهای ده             

 

 100 ÷  2 = 50                                 .خَمْسينَ  ي ساوي اثْنيَْنِ  عَلیَ تقَسيم   مِئةَ  . 3         

 .مساوی است با پنجاه ،صد تقسيم بر دو                   

 

 8 ×  3=   24                               .عِشْرينَ  وَ  أرَبعََةً  ي ساوي ثلَاثةَ   في انيةَ  ثمَ .4         

 بيست و چهار. مساوی است باهشت ضرب در سه،              

 

 30+  17=     47                      .أرَبعَينَ  وَ  سَبعَةً  ي ساوي عَشَرَ  سَبعَةَ  زائدِ   ثلَاثونَ  .5         

 چهل و هفت. مساوی است باسی به علاوه هفده ،              

 

 76 -11=  65          .سِتيّنَ  وَ  خَمْسَةً  ي ساوي أحََدَعَشَرَ  ناقصِ   سَبعونَ  وَ  سِتَّة  . 6         
 مساوی است با شصت و پنج.هفتاد و شش منهای يازده،             

 

 

 

 

 

 )في ب  رضَ  في، )/  (× عَلیَ تقَسيم   )/ ( ÷ ناقصِ / ( - ( علاوۀ به: زائدِ   (+
 

  :کَالْمِثالِ  التاّليةََ  الْحِسابيَّةَ  الْعَمَلياّتِ  ا كت بِ  :الثاّني الَتَّمرين  
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 .التاّليةََ  الْمَصادِرَ  وَ  الْأفَعالَ  ترَْجِمِ  : الثاّلِث   الَتَّمرين  

 

 

 :تعََلَّمَ 

 گرفت ياد

 

 :لَ تبَادَ 

 .کرد عوض
 

 :يتَبَادَل  

 .کندعوض می

 :تتَبَادَلْ  لا

 .نکن عوض

 :تبَاد ل

 کردن عوض

 :عَلَّمَ 

 .داد آموزش

 :ي حْسِن  

 .کند می نيکی

 :أحَْسِنْ 

 .نيکی کن

 :إحْسان

 کردن نيکی

 :اقِْترِاب
 شدن نزديک

 :تقَترَِبْ  لا
 .نزديک نشو

 ترَِب  يقَ لا
 شودنزديک نمی

 :اقِترََبَ 

 .شد نزديک

 :کَسَرَ انِْ 

 .شکست

 :کِسارانِْ 

 شدن شکسته

 :کَسِرْ تنَْ  لا

 .نشو شکسته

 :کَسِر  سَينَْ 

 .شکسته خواهد شد

 :يسَْتغَفرِ  

 .خواهدآمرزش می

 :سافرََ  ما

 .سفر نکرد

 :اسِْتغَفرِْ 

 .بخواه آمرزش

 :اسِْتغِفار

 آمرزش خواستن

 :اسِْتغَفرَ

 خواست آمرزش

:يَ   تعََلَّم 

 گيرد می ياد

 :ي سافرِ   لا

 .کند نمی سفر

 :تعََلَّمْ 

 ياد بگير

 :سافرِْ 

 .سفر کن

 :تعََلّْم

 گرفتن ياد
 

 :م سافرََة

 کردن سفر

 لْمَصْدَراَ  النَّهْي   وَ  الَْأمَْر   الَْم ضارِع الَْماضي

 :أحَْسَنَ 

 .نيکی کرد
 

 :ي عَلِّم   سَوْفَ 
 .آموزش خواهد داد

 :عَلِّمْ 

 .آموزش بده

 :تعَْليم

 دادن آموزش
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 .فْتتِاحِ الاِ  د عاءِ  مِنْ  تفَضيل   أسَْماءِ  خَمْسَةَ  اسِْتخَْرِجْ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الْعِلمْيُّ  الَْبحَْث  

  ؟ايدكنيد ملاحظه كردهآيا آنچه را كشت مى 

 ؟كنيمكنيد يا ماييم كه زراعت مىت مىيارى ما[ زراعيا شما آن را ]بىآ

 

 

ث  تحَْ  ت م مارَأيْ أفََ  ﴿  64و  63الَْواقعَِة ﴾ونَ الزّارِع   ن  نحَْ  أمْ  ونهَ  رَع  تم تزَْ أ أنْ  ونَ ر 

 

 

 .الْأشَجارِ  زِراعَةِ  أهََمّيَّةِ  حَوْلَ  نصَ   أوَ أحَاديثَ  أوَ آيات   عَنْ  ابِْحَثْ 
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    2الثَّاني   الَدَّرْس  

 
 

 70الأحزاب:  ﴾سَديداً  قوَلاً  واقول   وَ  اللَ  اتَّق وا آمَن وا الَّذينَ  أيُّهَا يا﴿
 

 .بگوييد استوار و درست سخنی و کنيد پروا خدا از ايد،آورده ايمان که کسانی ای
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 70الأحزاب:  ﴾يداً سَد قوَلاً  قول وا وَ  اللَ  اتَّق وا آمَن وا الَّذينَ  أيُّهَا يا﴿

 .بگوييد استوار و درست سخنی و کنيد پروا خدا از ايد،آورده ايمان که کسانی ای

 استوار، اسم مفرد مذکر و سَديداً:  درست ق ول وا: بگوييد، فعل امر الَّذينَ:کسانی که کلمات: توضيح

 125النَّحل:  ﴾ةِ الْمَوعِظَةِ  الْحَسَنَ  سَبيلِ رَبِّكَ باِلْحِکمَةِ وَ  إلی   ا دْع  ﴿

 .«دعوت کن»فرا بخوانو اندرز نيكو به راه پروردگارت  دانشبا 
 

 «جمع مکسر: المواعِظ»، ، اسم مفرد مونثاندرز الْمَوعِظَةِ: ا دْع : فرا بخوان، فعل امر کلمات: توضيح

  «: الحَسَناتمونث جمع»الْحَسَنةَِ: نيکو، اسم مفرد مونث کلمات: توضيح
 .مكن یرويپ ،ندارىچيزى كه بدان علم « از»و               36الَْْسراء :  ﴾بهِِ عِلْم   لكََ  ليَسَ  ما تقَْف   لا وَ ﴿

: پيروی نکن، فعل نهی لا کلمات: توضيح : دانش،  تقَْف  ل وم»عِلْم   «جمع مکسر: ع 
فّ  ﴾عَلونَ تفَْ  لا ما تقَولونَ  لمَِ ﴿  ؟دهيد گوييد كه انجام نمى چرا چيزى مى                         2 :الَصَّ

 «مضارع منفی»دهيد، : انجام نمیتفَْعَلونَ  لا «فعل مضارع»گوييد، می :تقَولونَ  کلمات: توضيح

 الثاّني الَدَّرْس  

 الْأحَاديثِ  وَ  الْق رآنِ  فيِ الْکَلامِ  آداب  

 آداب سخن گفتن در قرآن و احاديث
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 اللِ  أهلِ النَّار. رَسول   مِن فهَ وَ  لسِانهِِ، مِنْ  الناّس   خافَ  مَنْ 

  .است )دوزخيان( اهل آتش از بترسند، زبانش از مردم، کسهر 

 «جمع مکسر: ألسِنةَ»لسِان: زبان ه وَ: ضمير منفصل «فعل ماضی»خافَ: ترسيد، کلمات: توضيح

قولهِِم قدَْرِ  عَلی   الناّسَ  کَلِّمِ   «.بگو سخن خردشان اندازۀ به مردم با»                    اللِ  رَسول   .ع 

 «مفرد: عَقل»ها، خردها، جمع مکسر: عقلع قول ، مصدر: تکَليم«فعل امر»کَلِّم: سخن بگو، کلمات: توضيح

 «. بپرهيزيد تهمت هایجايگاه از »     اللِ  رَسول    .التُّهَمِ  مَواضِعَ  اتَِّقوا

 «            مفرد: موضِع»ها، جمع مکسر: جايگاهمَواضِعَ  «فعل امر»: بپرهيزيد، اتَِّقوا کلمات: توضيح

 «مفرد: التُّهمَة»مع مکسرها، ج: تهمتمِ هَ التُّ  کلمات: توضيح

 عَلي   الَْْمام   «لسِانهِِ. تحَْتَ  مَخْبوء   الْمَرْءَ  فإَنَّ  ت عْرَفوا، تکََلَّموا» 

 «نهان است. زبانش زير انسان زيرا شويد؛ شناخته تا بگوييد سخن

 «اسم مفعول»، شده پنهانمَخْبوء:  الْنسان =الْمَرْءَ  «مصدر: تکََلُّم»: سخن بگوييد، فعل امرتکََلَّموا      کلمات: توضيح

 فوَق: بالا  ≠: زير تحَْتَ       کلمات: توضيح

 .«ترسیمی آن تکذيبِ  از که نگو را چيزی»    عَلي   الَْْمام    «.بَه  يتکَذ تخَاف   بمِا ت حَدِّثْ  لا»

 :انکار کردن، مصدربَ يتکَذ ترسی، مضارعمی:تخَاف   «مصدر:تحَدُّث»= لا تکََلَّم،سخن نگو ت حَدِّثْ  لا کلمات: توضيح

لَلِ  مِنَ  تسَلَمْ  تکََلَّمْ  ث مَّ  فکَِّرْ »    »  .بمانی امان در لغزش از تا بگو سخن سپس کن، کرف»      عَلي   الَْْمام   .«الزَّ

رْ: فکر کن کلمات: توضيح للَ «مصدر: تکَلُّم»تکََلَّمْ: سخن بگو،فعل امر «فعل امر»فکَِّ       لغزش :الزَّ

دْ  »  « بده. عادت سخن نرمیِ  به را زبانت »       عَلي   اَلْْمام    «.لَامِ کَ الْ  نَ يل لسِانَكَ  عَوِّ

دْ  کلمات: توضيح  «مصدر: تعَويد»: عادت بده، فعل امرعَوِّ

 «راهنمايی کند. و باشد کم که است آن سخن، بهترين»      عَلي   الَْْمام   «ر  الکَلامِ ما قلََّ وَ دَلَّ.يخَ »

   «دَللَ»: نماياند، فعل ماضیدَلَّ  «قَللَ»قلََّ: کاهش يافت، فعل ماضی کلمات: توضيح

بَّ الکَلامِ » سامِ. ر   «.دباش شمشير مانند سخنی بسا چه»      عَلي   الَْْمام     «کَالْح 

سامِ: شمشير کلمات: توضيح     ، مفرد مذکرالْح 
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 .بگو سخن :کَلِّمْ  .يدکن : پروا اتقَِّوا
 

 .نگو سخن: ت حَدِّثْ  لا .بخوان : فرا ا دْع  
 

 .نکن پيروی :تقَْف   لا .هاتهمت :ت هَم

 .نرم : ليَِّن لغزش، لغزيدن. زَللَ:

 )رهنمون و کوتاه استوار:)سخنِ  و درست :سَديد
 

 .کند راهنمايی و باشد کم آنچه :دَلَّ  وَ  قلََّ  ما

دْ   .)پنهان شده(پنهان :خْبوءمَ  .بده عادت :عَوِّ

 

 
 

، لا ما في يتَکََلَّم   الََّذي. 1    .خَطأَ   في يقَعَ   يعَْلمَ 
 افتد.داند، سخن بگويد، در اشتباه میکسی که در آنچه نمی              

    

 

ر   بلِا التَّکَلُّمِ  فيِ إشکالَ  لا. 2             فاعِ  تفَکَُّ  .الْحَقِّ  عَنِ  للِدِّ

 . نيستهيچ اشکالی در سخن گفتن بدون تفکر برای دفاع از حق               

 .قوَي   فهَوَ  لسِانهِِ، مِن الناّس   خافَ  مَن. 3            

  .هر کس مردم از زبانش بترسند، پس او قوی است             
 

 .التُّهمَةِ  مَوضِعِ  اقْترِابِ  فيِ إشکالَ  لا. 4            

  .نيست های تهمتبه جايگاه نزديک شدنهيچ اشکالی در               
 

 .بلِسِاننِا خَرينَ الْْ  نجَْرَحَ  لا أنَْ  عَليَنا. 5             

  .نبايد با زبانمان به ديگران آسيب برسانيم                   

جادَلةَ   عَليَنا. 6    .شَکل   بأِسَوَأِ  خَرينَ الْْ  م 

  کل با ديگران مجادله کنيم.بايد به بدترين ش       
 

 .شَأن ه   ي عْرَف   لا يتَکََلَّم   لا الََّذي. 7  

  شود.گويد،مقامش شناخته نمیکسی که سخن نمی      
 

 .تکَذيبهَ   نخَاف   بمِا ن حَدِّث   لا. 8            

  م.ترسيمی تکذيبش از که مگويينمی را چيزی        
 

ؤمِن  . 9    .يفَعَل   لا ما ل  يقَو لا الَْم 

  گويد.دهد، نمیمومن آنچه را انجام نمی     
 

حيحَ  عَيِّنِ   .الدَّرسِ  نصَِّ  حَسَبَ  الْخَطَأَ  وَ  الصَّ

√ 

× 

× 
 

× × 
 

× √ 
 

× × 
 

× √ 
 

× √ 
 

× 
√ 

 
× 

عْجَم  الَْم 
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ياضيِّ  حوار    : گفتگويی در ورزشگاه في المَلعَبِ الرِّ

 إبراهيم اسماعيل 

 تعَالَ نذَهَب إلیَ المَلعَبِ.

 .بيا به ورزشگاه برويم

باراة  لِم شاهَدَةِ أيِّ   ؟م 

 ای؟مسابقهبرای ديدن چه 

با  راةِ ک رَةِ القدََمِ.لِم شاهَدَةِ م 

 برای ديدن مسابقه فوتبال.

باراة ؟  بيَنَ مَن هذِهِ الم 

 اين مسابقه بين چه کسانی است؟

داقةَِ وَ السَّعادَةِ.  بيَنَ فرَيقِ الصَّ

 بين تيم صداقت و سعادت.

 .تعَالَ نذَهَب

 بيا برويم.

 : در ورزشگاهفيِ المَلعَبِ 

داقةَِ   .مَرمی  عَلیَ ال هَجَمَ  ا نظ ر؛ فرَيقِ الصَّ

 نگاه کن، تيم صداقت به دروازه حمله کرد.

!هَدَف   لَ  ، هَدَف   .هَدَفاً  سَجَّ

 .يک گل ثبت کرد، گل! گل

 لکِنَّ الحَکَمَ ما قبَِلَ الهَدَفَ؛ لِماذا؟

 گل را قبول نکرد. چرا؟اين اما داور 

.  بسَِببَِ تسََلُّل 

 .آفسايدبه خاطر 

باراة: در پاي  ان مسابقهفي نهايةَ الم 

.  الحَکَم  يصَفِر 

 زند.داور سوت می

ةً ثانيةًَ تعَادَلا   .مَرَّ

 .مساوی شدندبار دوم 

 

 

 

 
 

بالغََةِ  اسِم    الْم 
 است.» فعَّالةَ»و« فعَّال «وزن بر و دارد دلالت کاری دادنِ  انجام يا صفت، بسياریِ  بر » مبالغه اسم «

 :مثال کنيم؛ استفاده «بسيار»  قيد از توانيم می آن فارسی ترجمۀ در 

 ب ردبار بسيار :صَباّر فهميده بسيار :فهَّامَة دانا بسيار : مَةلّا عَ 

 

 دهنده روزی بسيار :رَزّاق دروغگو بسيار :کَذّاب آم رزنده بسيار :غَفاّر

 

 آفريننده بسيار :قخَلّا 

باراة       ،کرد ثبت :لَ سجَّ        ، دروازه :مرَمی           ،مسابقه  :م 

 شد برابر :تعَادَلَ      ، آفسايد :للُّ تسَ           ،داور :حَکَم                  ،گل   :هَدَف                                

وااعِْ   لمَ 
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 :مانند کند؛ می دلالت« اسم شغل»بر » فعَّال « گاهی وزن

 

 

 

 
 

 الَْحَدّاد                                      الَْخَبَّاز                                 

  :مانند کند؛ می دلالت » دستگاه يا وسيله ابزار، اسمِ  « بر نيز گاهی وزن، دو اين          

 )بلندگو تلفن، گوشیِ ( سَمّاعَة ؛)خودرو( سَياّرَة ؛)عينک( نظَاّرَة ؛)بازکن در( فتَاّحَة

 

 

 
 

 الَْغَسّالةَ                                                                الَْجَوّال           

 

لاً  الطَّباطبائيُّ  الْعَلّامَة   کانَ   الْع رَفاءِ  وَ  فلَاسِفةَِ الْ  أبَرَزِ  وَ مِن فهَّاماً  رَج 

 .الْعِشرينَ  الْقرَنِ  فيِ

 ترين فيلسوفان و عارفان در قرن بيستم بود.علامه طباطبايی مردی بسيار فهميده و از برجسته

 نجّار :نجَّار ،       دوزَنده :خَياّط ،    آهنگر :حَدّاد ،    نانوا :خَباّز
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 «شکِ  زمهي».بارکش هيزم ﴾الْحَطَبِ  حَمّالةََ ﴿ 1

  .آفريننده دانا ياربس ﴾ميعَلالْ  ق  الَْخَلّا ﴿ 2

 .بدی به یندهکن امر ياربس ﴾وءِ أمّارَة  باِلسُّ ﴿ 3

 

 .هانهان دانای ياربس ﴾يوبِ عَلّام  الغ  ﴿ 4
 

 .او بسيار دروغگو است ﴾ذَّاب  کَ  هوَ ﴿ 5

لِّ صَبَّار  ﴿ 6  .برای هر بسيار صبور ﴾لکِ 

 .خلبان ايرانی الَطَّياّر  الْيرانيُّ  7

 .هاای بسيار پوشاننده عيب الْع ي وبِ  سَتاّرَ  يا 8

نوبِ  غَفاّرَ  يا 9  .ی بسيار آمرزنده گناهانا الذُّ

جاجَةِ  10  .در باز کن شيشه فتَاّحَة  الزُّ

 .تلفن همراه الَْهاتفِ  الجَوّال   11

 .بهترين هنرمندان فنَاّن   أفَضَل   12

 

 

 

 :بسيار شکيبا صَباّرَة ة: نوشتن کِتابَ                 دوستی صَداقةَ:             ة: نشانهعلَام
 

نَّ  رنج                     ب:عَذا         خالی جای :اغفرَ  ر: بسيار آمرزندهغفَّا         سازندگاناع: ص 

 م دت ن:زَما            : مبارزهجِهاد        ب: بسيار دروغگوکَذّا ء: آسمانسَما

       

               

 

 .تَّرجَمَةِ للِ  :(1نفَْسَكَ ) اخِْتبَرِْ 
 

بالَغَةِ  اسْمَ  عَيِّنِ   :(2نفَْسَكَ ) اخِْتبَرِْ   .الْم 
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جالسََت ه   ت كْرَه   مَنْ  اللِ، عِبادِ  شَرِّ  مِنْ  إنَّ . 1  اللِ  رَسول   .حْشِهِ لفِ   م 

  شود.زشتش ناپسند شمرده می کردار و رگفتاريقينا از بدترين بندگان خدا کسی است که همنشينی با او به خاط

کَسَّرَ  الْجمعَ  وَ  الْمَجهولَ  الَْفعِلَ (  کَسَّرَ  الْجمعَ  /  ت كْرَه   :الْمَجهولَ  الَْفعِلَ  : )الْم   «مفرد: عَبد» عِبادِ  : الْم 

 خَير: بهترين ≠: بدترين شَرِّ   کلمات: توضيح
 

 ،مصدر کردن نشينیم جالسََة: هم

  اللِ  رَسول   يهِ. عَلَ  وَ  لهَ   ما في الْحَقَّ  قالَ  الناّسِ مَن أتَقیَ. 2

 پرهيزگارترين مردم کسی است که حق را بگويد در آنچه به سود و زيان او است.

 قالَ : الْماضيَ  الْفعِلَ  /     أتَقیَ :التَّفضيلِ  اسِمَ  : )الْماضيَ  الْفعِلَ  وَ  التَّفضيلِ  اسِمَ (

 « عَليَهِ   ≠لهَ  »  : به زيان اوعَليَهِ  : به سود او لهَ   «لاسم تفضي»أتَقیَ: پرهيزگارترين کلمات: توضيح

، لا ما تقَ لْ  لا .3 . الْمام علی ك لَّ  تقَ لْ  لا بلَْ  تعَْلمَ   ما تعَلمَ 

 دانی نگو. دانی، نگو، بلکه هر آنچه را میچه را نمیآن

 تقَ لْ  لا :النَّهْيِ  فعِْلَ  /   تعَْلمَ   لا :الْمَنفيَّ  الَْم ضارِعَ  : )النَّهْيِ  فعِْلَ  وَ  الْمَنفيَّ  الَْم ضارِعَ (

 ، فعل مضارع منفیدانی: نمیتعَْلمَ   لا : نگوتقَ لْ  لا کلمات: توضيح

،ق لِ . 4 رّاً  كانَ  إنْ  وَ  الْحَقَّ    اللِ  رَسول   .  م 

 باشد.تلخ حق را بگو اگرچه 

 کانَ : الْماضيَ  الْفعِلَ  /  ق ل: الْأمَر فعِلَ  : )الْماضيَ  الْفعِلَ  وَ  الْأمَرِ  فعِلَ (

 کلمات: توضيح

 

 «جمع مکسّر: حقوق»: راست الْحَقَّ 

 

 «باطل ≠حَقّ »

 

رّاً  لو: شيرين ≠ : تلخم   ح 

 

ل   الَتَّمرين    .مِنكَ  الْمَطلوبَ  عَيِّنِ  ث مَّ  النَّبوَيَّةَ، الْأحَاديثَ  ترَْجِمِ  :الْأوََّ

  الَتَّمارين

 



 بسم الله الرحمن الرحیم
 مو  ع جِّل ف  ر ج هُ  مُح مَّدٍ و  آلِ مُح مدٍ   ع لی  للَّهُمَّ ص لِّ ا  

 ای و کار و دانشهای شاخه فنی و حرفه( پایه دوازدهم رشته3عربی زبان قرآن )
 

 

23 
 

 

 
 

 
 

 
 

   

  
 

  

 

 

   

 

 

   

 
 

   

 

 

   

 
 

   

 

 

 

 

 

  

  

 

 

  

 .التاّليةََ  الْمَصادِرَ  وَ  الْأفَعالَ  ترَْجِمِ  : الثاّلِث   الَتَّمرين  

 

 :تذََکَّرَ 

 .آورد ياد به

 :تعَايشََ 

 زيستی کرد.هم
 

:  يتَعَايشَ 

 کند.زيستی میهم

 

 :تعَايشَْ 

 کن.زيستی هم

 

 :تعَاي ش

 .کردنزيستی هم

مَ   :حَرَّ

 .است کرده حرام

 :ي نْقذِ  

 .دهد می نجات

 :أنَْقذِْ 

 نجات بده.

 :إنْقاذ
 دادن نجات

 :عادتِ بْ اِ 
 شدندور

 :تبَْتعَِدْ  لا

 .نشو دور

 :يبَْتعَِد   لا

 .شوددور نمی

 :ابِْتعََدَ 

 دورشد.

 :انِْسَحَبَ 

  ی کرد.نشين عقب

 :انِْسِحاب

 کردن نشينی عقب
 :تنَْسَحِبْ  لا

 .نکن نشينی عقب
 :سَينَْسَحِب  

 عقب نشينی خواهد کرد 

 

 :يسَْتخَْدِم  

 گيرد.به کار می

 :جالسََ 

 کرد. نشينی هم
 .کرد

 :اسِْتخَْدِمْ 

 به کار بگير.
 :خداماسِْتِ 

 به کارگرفتن
 :اسِْتخَْدَمَ 

 .گرفت کار به

 :يتَذََکَّر  

 آورد.می ياد به

 

 :ي جالسِ  

 .کند می نشينی مه

 :تتَذََکَّرْ  لا

 نياور. ياد به

 

 :جالسِْ 

 .کن نشينیهم

 :تذََکُّر

 ن.آورد ياد به

 
 

جالسََة  :م 

 کردن نشينیهم

 الَْمَصْدَر النَّهْي   وَ  الَْأمَْر   الَْم ضارِع ماضيالَْ 

 :أنَْقذََ 

 نجات داد.
 

: م   ي حَرِّ

 کند.می حرام

 

مْ  لا  :ت حَرِّ

 حرام نکن.

 

 :تحَْريم

 کردن. حرام
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 ها عَشَرات:ده  مِئات: صدها                آلاف: هزاران            ها: تهمتت هَم 1
 

 شجاعجَع: أشْ        ترپاک: يبَأطَْ                     ترسنگينأثقلَ:         سرخ:مَرأحَْ  2

 لباسشويی :ةغَسّال     خواندن: قرِاءَة  دربازکن :فتَاّحَة خودرو: سَياّرَة 3

ت رجَمَل 4  : روباهثعَلبَ کِشت :ثحَرْ  : شيرأسََد : ش 

 :سفيديضَأبَْ  : سبزضَرأخَْ  : بدتروَأأسَْ  : سياهوَدأسَْ  5

 : درآمددَخْل   : شلواروالسِرْ  هن: پيرايصقمَِ  : پيراهن زنانهتانف سْ  6

 : گ لفهَدَ  : دروازهمی  مَرْ  : داورحَکَم : راضی شدرَضِيَ  7

 :شيرلبَنَ : پشموفص   : ترازويزانمِ  : گوشتلحَْم 8

 : دروغگوکَذّاب : آهنگرحَدّاد : نانواخَباّز : خلبانطَياّر 9

 : لغزشزَللَ : ب زماعِز : گاوبقَرَ : گوسفندةشا 10

 

 .الْکَلامِ  آدابِ  حَوْلَ  باِلْعَرَبيَّةِ  عِبارات   خَمْسَ  ا کت بْ                                  

 
رُّ  . الَْکَلام  1  کشد.سخن، سخن را می .الْکَلامَ  يجَ 

، حَس نَ  . إذا2 . لطَ فَ  الْخل ق   .شودمی نرم گفتار نيكو، اخلاق با : علی امام النُّطق 

وَاءِ  لْكَلَام  .اَ 3 ه   وَ  ينَْفَع   قلَيِل ه   كَالدَّ  .است کشنده زيادش و سودمند ست،اندکشا دوا چون :سخنعلی امام.قاَتِل كَثيِر 

 .است بهتر باطل بر سكوت از حق، دربارۀ گفتن :سخنصادق امام .باطِل   عَلی س كوت   مِن خَير   حَق   فی . كَلام  4

ؤْمِن  . 5 ت  صْ يَ  الَْم   سود تا گويدمی سخن و بماند سالم تا كندمی سكوت مؤمن:سجاد امام .ليِغَنَمَ  ينَطِق   و لَمَ ليِس م 

 .ببرد

 .الْغَريبةََ  الْکَلمَِةَ  عَيِّنِ  :الثاّلثِ   الَتَّمرين  

 الْعِلمْيُّ  الَْبحَْث  
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    3الثَّالثِ    الَدَّرْس  

  

  

  

     عَلي   مام  الَْْ «  مَعَه   اللَ  ت  يرَأ وَ  إلّا  شَيئاً  رَأيْت   ما»

 چيزی را نديدم مگر اينکه خدا را با او ديدم.

خِ  در جهان، جمله ای  هويدا کَوْن آينۀ در تو روی وی          پيدا تو بخشِ  جان ر 

 ) یتبريز مغربی شمس (
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ِ  رَسول   .الْخالِقِ  فيِ تفَكََّروا لا فيِ الْخَلْقِ وَ  تفكََّروا
 
  اّلل

 .فکر نکنيد ،رآفريدگا در و فکرکنيد در آفرينش
 

 : اسم فاعلالْخالقِ : تفکّر نکنيد، فعل نهیتفَكََّروا لا   «مصدر: تفَکَُّر»امر ، فعل فکر کنيد :تفكََّروا کلمات: توضيح

 خَمسَة  سَنتيمِترات ، طول ه   طائرِ   أصَغَر  : الطَّناّن   الَطاّئرِ  

 است، زمين روی پرندۀ ترينکوچک) خوار مگس مرغ)مگس مرغ

 است. مترسانتی پنج آن لطو

 .الْخَلْفِ  وَ  الْأمَامِ  إلیَ وَ  ،الْيسَارِ  وَ  الْيمَينِ  إلیَ وَ  الْأسَفلَِ، وَ  الْأعَلیَ إلیَ يطَير  
 

 . کند می پرواز پشت و جلو و چپ و راست و پايين و بالا او به
  

ك   إنَّه   ةً  انينَ مثَ  ه  جَناحَ ي حَرِّ  . واحِدَةِ الْ  فيِ الثاّنيةَِ  تقَريباً  مَرَّ

 .دهدمی حرکت ثانيهيک  در بار هشتاد تقريباً  ش راباليقينا او 
 

 «اسم تفضيل»: کوچکترين، أصَغَر   «ي ور: ط  مکسرجمع » : پرنده، اسم فاعلالَطاّئرِ   کلمات توضيح

  : چپالْيسَارِ  ≠ست : راالْيمَينِ  نيي: پاالْأسَفلَِ   ≠: بالاالْأعَلیَ کند، فعل مضارع: پرواز میيطَير   کلمات توضيح

 : پشتالْخَلْفِ  ≠: جلو الْأمَامِ  کلمات توضيح

: حرکت کلمات توضيح ك   «جمع مکسر: أجنحَِة»: بال، جَناحَ  «مصدر: تحريک»، فعل مضارعدهدمی ي حَرِّ

لِ  بعَْدَ : الَتِّمساح     ه ،فمََ  يفَْتحَ   طعَامِهِ  تنَاو 

 کند.باز می را شدهان غذايش خوردن از تمساح،بعد
  

ل   قزاقِ  باِسْمِ  طائرِ   فيهِ  فيَدَْخ   ،الزَّ

 ،شود می وارد آن در«  باران مرغِ  » زَقزاقای به نام پس پرنده
 

 .الطَّعامِ  بقَاياَ يأَکْ ل   وَ 

 خورد.را می غذا هایمانده باقی و
 

ل کلمات توضيح   کند، فعل مضارعیم : بازيفَْتحَ   «مَةعِ أطْ جمع مکسر:»،: غذاطعَام «مصدر»: خوردن،تنَاو 

ل   کلمات توضيح  فعل مضارع    خورد،: میيأَکْ ل   «هفواجمع مکسر: أ»: دهانفمََ  شود، فعل مضارع: وارد میيدَْخ 

 «بقَيَّة مفرد مونث:»: باقيمانده، جمع مکسربقَاياَ کلمات توضيح

 الثاّلثِ   الَدَّرْس  

 الْمَخْلوقاتِ  عَجائبِ  

 شهای آفرينشگفتی
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، ذنبَهِِ  مِنْ  بحَِرَکَة   يقَْفزِ   الطاّئرِ   الَسَّمَك    الْقوَيِّ

  )«پردمی»جهدمی نيرومندش مِ د   حرکت ، باپرنده ماهیِ 
 

هِ  مِن للِْفرِارِ  اءِ مالْ  سَطحِ  فوَقَ  يطَير  وَ    .ثانيةً  نَ يأرَبعَ وَ  خَمساً  عَدوِّ

 ای فرار از دشمنش چهل و پنج ثانيه  بر و

 کند.بر فراز سطح آب پرواز می

 

مَك   کلمات: توضيح   «جمع مکسّر: أذناب» : د مذنبَ پرد، فعل مضارع: میقْفزِ  يَ  «ماکجمع مکسر: أسْ »: ماهیالَسَّ

: نيرومند، کلمات: توضيح  «جمع مکسر: المياه»،: آبالْماءِ  تحَت: زير ≠: بالافوَقَ  «جمع مکسّر: الأقوياء»الْقوَيِّ

 .الْأقَلَِّ  یعَلَ  الثاّنيةَِ  فيِ مَرّات   عَشْرَ  الشَّجَرَةِ  جِذْعَ  ينَْق ر   طائرِ  : الْخَشَبِ  نقَاّر  

 ند.کمی را دست کم ده بارسوراخ درخت تنۀ که است ایپرنده :دارکوب

 
 

 

ذوع»:تنهجِذْعَ  ، فعل مضارعکندسوراخ می: ينَْق ر   کلمات: توضيح  «جمع: شجرات»:درخت،الشَّجَرَةِ  «جمع مکسر:ج 

نجاب    ،الْمِظلََّةِ کَ  غِشاء   لهَ:الطاّئرِ   الَسِّ

  ،دارد چتر انندم پوششی :پرنده سنجاب
 

ه  ح مِن نَ ييفَتحَ   .أ خْری   شَجَرَة   إلی   شَجَرَة   يقَْفزِ 

 .کندمی باز را آن جهدمی ديگر درخت به درختی از که هنگامی که

  

ت»:چترالمِظلََّة «جمع مکسر:أغشيةَ»:پوششغِشاء کلمات: توضيح  «مذکر:آخَر»: ديگر،ی  أ خْر «جمع:مِظلاَّ

حراءِ  حَيَّة   ملِ  فيِ ذَنبَهَا تضََع   الْحَرارَةِ، شِدَّةِ  ندَ عِ :الصَّ  ،الرَّ

 دهد؛می قرار ماسه در را د مش گرما، شدّت:هنگام بيابان مار
 

  .ايستدمی عصا مانند سپس .کَالْعَصا تقَفِ   ث مَّ 

 ه .تصَيد   الْعَصا، عَلیَ طائرِ   يقَفِ   فعَِندَما
 .کندمی صيد را آن ،ايستدمی آن یرو ایپرندههنگامی که  و

 

حراءِ  «جمع مونث:حَيَّات»: مارحَيَّة   کلمات: توضيح  دهد،فعل مضارع: قرار میتضََع   «جمع مکسر:صَحار»:بيابانالصَّ

مل کلمات: توضيح  کند، فعل مضارعی: صيد متصَيد ايستد، فعل مضارع: میتقَفِ   «جمع مکسر: رِمال»:شنالرَّ
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 .باران مرغِ  :زَقزاق علی  أَ  ≠ تر پايين پايين، :فلَ أسْ 
 

 .مگس مرغِ  :نطنَّا  )صادَ   :ماضی( .کند می صيد:  تصَيد  
 

 .پوشش :غِشاء .کنيد فکر :تفَكََّروا
 

  .: دهانمف   .بال :جَناح

 .چتر :مِظلةََّ  .د م :ذَنبَ
 

 )طارَ   :ماضی( .کند می پرواز :يطَير   .ماسه :رَمْل
 

 

 
 

نجاب   يقَْفزِ   بمَِ . 1      ؟أ   شَجَرَة   إلی   شَجَرَة   مِنْ  ائرِ  الطّ  السِّ  کَالْمِظلَةِ. غِشاءِ بِ  خْری 

  با پوششی شبيه چتر. پرد؟با چه چيزی سنجاب پرنده از درختی به سوی درختی ديگر می         
 

ةً  کَمْ . 2      .نيةَِ الثاّ في مَرّات   عَشْرَ  الثاّنيةَِ؟ فيِ الشَّجَرَةِ  عَ جِذْ  الْخَشَبِ  نقَاّر   ينَْق ر   مَرَّ

 ده بار در ثانيه. کند؟چند بار در ثانيه دارکوب تنه درخت را سوراخ می        
 

حراءِ  حَيَّة   تضََع   أيَنَ . 3     ملِ. في الْحَرارَةِ؟ شِدَّةِ  عِندَ  ذَنبَهَا الصَّ  الرَّ

 در ماسه.   دهد؟مار بيابان د مش را هنگام شدت گرما کجا قرار می         
 

 .الْقوَيِّ  ذنبَهِِ  مِنْ  بحَِرَکَة  الْماءِ؟  سَطحِ  فوَقَ  الطاّئرِ   سَّمَك  ال يطَير   کَيفَ . 4    

 د م نيرومندش. با حرکت  کند؟چگونه ماهی پرنده بر فراز سطح آب پرواز می        
 

ل   الَّذي الطاّئرِِ  اسْم   مَا. 5     قزاق. التِّمساحِ؟ فمََ  يدَخ   الزَّ

 .باران مرغِ  شود، چيست؟ای که وارد دهان تمساح مینام پرنده         

 

 .الطَّناّن   الَطاّئرِ   الْعالمَِ؟ فيِ طائرِ   أصَغَر   هوَ  ما. 6    

 مرغ مگس. کوچکترين پرنده در جهان کدام است؟        

 

 

 

 
 

 .الدَّرسِ  نصَِّ  حَسَبَ  التاّليَّةِ  الْأسَئلِةَِ  عَنِ  أجَِبْ 

عْجَم  الَْم 
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 : بيمارلمريض  اَ  : پزشکالطَّبيب  

  مابکَِ؟

 (؟؟)تو را چه شده استچه شده

داع  ألمَ  أشع ر  بِ   .في صَدري وَ عِندي ص 

 ام دارم، و سردرد دارم.در سينه درداحساس 

کَّرِ؟ مِ عِندَکَ أم مَرَض  السُّ  أضََغط  الدَّ

 قند ؟ یماريا بي داری ا فشار خونيآ

رِ. کَّ مِ وَ لا مَرَض  السُّ  ما عِندي ضَغط  الدَّ

 فشار خون و بيماری قند ندارم.

 : بعد از معاينه حصِ بعَدَ الفَ 

کام  بِ م صاب  أنتَ  مًّی وَ عِندَکَ ز   شَديدَةً. ح 

 أکت ب  لکََ وَصفةًَ.

 شديدی داری. تبو  یسرماخوردتو دچار 

 

 .الطَّبيبِ  حَضرَةَ  يا ش کْراً 

 متشکرم، جناب دکتر.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 )مَعَ الطَّبيبِ(حوار  

 با پزشکگفتگويی 
 

کام       دچار :م صاب        درد : ألمََ  مّی              شديد سرماخوردگی :ز   تب :ح 



 بسم الله الرحمن الرحیم
 مو  ع جِّل ف  ر ج هُ  مُح مَّدٍ و  آلِ مُح مدٍ   ع لی  للَّهُمَّ ص لِّ ا  

 ای و کار و دانشهای شاخه فنی و حرفه( پایه دوازدهم رشته3عربی زبان قرآن )
 

 

30 
 

 
 

 

 

 الْمَکانِ  اسِم  

  و «مَفْعِل» وزن بر گاهی و «مَفْعَل» وزن بر بيشتر و دارد دلالت مکان بر «مکان اسم»
 

 :مثال است؛ «مَفْعَلةَ»
 

 

 
 

 .مَنازِل و مَطاعِم مَلاعِب، مَدارِس، : مانند است؛« مَفاعِل»وزن  بر مکان اسم جمع

 

 

 

 

 

وااعِْ   لمَ 

 

 آشپزخانه: مطَبْخَ         کارخانه: مَصْنعَ         رستوران: معَ مطْ        ورزشگاه: بعَ مَلْ 

 خانه چاپ: مَطبعََة        کتابخانه: مَکْتبَةَ              خانه: مَنْزِل            کجاوه: مَحْمِل
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 خ:پختنطَبْ  طَبَّاخ: آشپز                : پخته شدهبوخمَطْ           ها: رستورانابخِمَط 1
 

حاکَمَة:     شده محکوممَحک وم:                    دادگاهکَمَة:مَحْ          قاضی :حاکم 2  رسيدگی قضايیم 

ل وس 3 جالسََة نشستن: ج   گردهمايی :جَلْسَة     جای نشستن: لسِمَجْ  کردن نشينیهم:م 

 مکان عبادت: بدَمَعْ  :کِشتعِبادَة عبادت کننده: عابدِ عبادت شده: ب ودمَعْ  4

ر   خارج کردن: راجإخْ  خارج کننده:م خرِج 5  مکان خروج:رَجمَخْ  خارج شدن :وجخ 

 

 

 

 125الَنَّحْل:  ﴾... سَبيلهِِ  عَنْ  ضَلَّ  أعْلمَ بمَِنْ  هوَ  رَبَّكَ  إنَّ  أحسَن   هيَ  بالِتَّي جادِلْه م وَ  ...﴿. 1

 .داناتر است  راه شده است.. قطعاً پروردگار تو به کسى که از راه او گمکن بحثن ن شيوه با آنابا بهتري
 

جادَلةَمصدر: »فعل امر جادِلْ: بحث کن، کلمات: توضيح  هيَ: ضمير منفصل مونث «م 

 ، اسم تفضيلداناتر :أعْلمَ ضمير منفصل مذکر :ه وَ  : بهترين، اسم تفضيلأحسَن کلمات: توضيح

ندي بةَ  مَکتَ  کانتَْ  . 2  .الْقدَيمِ  الْعالمَِ  فيِ مَکتبَةَ   أکبرََ  خوزستان في سابور ج 

 م بوده است.ين کتابخانه جهان در زمان قديشاپور در خوزستان بزرگتر یکتابخانه جند

 : بزرگترين، اسم مکان أکبرََ  «جمع : مَکاتبِ»: کتابخانه، اسم مکانمَکتبَةَ   کلمات: توضيح

 .التَّفضيلِ  اسْمَ  وَ  الْمَکانِ  اسْمَ  يِّنِ عَ  ث مَّ  الْعِبارَةَ، وَ  يةََ الْْ  ترَجِمِ   :(1) نفَْسَكَ  اخِْتبَرِْ 

 

 

 .مَجموعَة   ک لِّ  في الْمَکانِ  اسْمَ  عَيِّنِ   :(2نفَْسَكَ ) اخِْتبَرِْ 
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في   نانِ الأسْ  آلاف   وتنَْم   ضِ أنواعِهِ بعَْ  في وَ   .مَکانهَا جَديدَة   نان  أسْ  وتنَْم  دائمِاً وَ  الْقرِْشِ  سَمَكِ  نان  أسْ  تسَْق ط  . 1

 .واحِدَة   سَنةَ  
 

 هايشو در برخی گونه، رويندمیای جای آن های تازهافتند و دندانپيوسته می ماهیکوسههای دندان

 .رويدهزاران دندان در يک سال می
 

 الَْمَطلوب:

 سِنّ.:   «أسنان»مفرد 

 لف.أَ :   « آلاف» مفرد 

 .عام:  «نةَسَ »  مترادف

 «مفرد: نوع» ها، جمع مکسرأنواع: گونه فعل مضارع رويد،: میوتنَْم    افتد، فعل مضارعتسَْق ط : می کلمات توضيح

وت  . 2 ً  عينَ سَبْ  وَ  مِئةًَ  وَ وَزن ه   مِتراً  ثلَاثينَ  طول ه   ل غ  يبَْ  .الْعالمَِ  فيِ الْحَيَّةِ  الْکائنِاتِ  أکبرَ   رَق  الأزْ  الَْح   .تقَريباً  ط ناّ
 

و وزنش تقريبا به يکصد متر به سی بلندای آن رود.در جهان به شمار می زنده جاندارآبی بزرگترين  نهنگ 

   .رسدیو هفتاد تن م

 الَْمَطلوب:

 . برَ  أکْ  :  تفضيل اسم

 . الْحَيَّةِ :  مؤنثّ مفرد اسم

 . ل غ  يبَْ  :  مضارع فعل
 

 «مفرد: الکائن»، ، جمع مونث«تمخلوقا»جانداران : الْکائنِات یالأزرَق: آب کلمات توضيح

يون ه   ت فْرِز  أکبر مِن فمَِهِ  فرَيسَةً  يأَک ل   عِندَما بلَْ  هِ،فرَيسَتِ  أکْلِ  عِندَ  يبَْکي لا . الَتِّمْساح  3  .د موع   کَأنَّه   سائلِاً  ع 
 

تر از بزرگ که خوردرا می شکاری که هنگامی بلکه، يزدری، اشک نمکارشش خوردن تمساح هنگام

 است. اشک يیکه گو کندترشح می یعياز چشمانش ما، دهانش است
 

 لْمَطلوب:اَ 

ل « :  أکَْل » مترادف  . تنَاو 

ي ون، د م وعر : مکسّ  جمع اسم  . ع 

 .د م وع :  » دَمْع» جَمع
 

  « جمع مکسّر: فرائس» فرَيسَة: طعمه /     « لا يضَحَک  ≠ يبَکي لا » کند، مضارع منفی يبَْکي: گريه نمی توضيح کلمات:  لا

: ترشح می   « أصَغَر≠ أکَبرَ» ،أکبر: بزرگتر، اسم تفضيل  /       خورد، فعل مضارعيأَک ل : می    کند، فعل مضارع/  ت فْرِز 

: چشم يون  م    /    فاعل اسم ع،يسائلِاً: ما  /     «ني: عَ مفرد» ، جمع مکسرهاع   «مفرد: دَمع»، جمع مکسراهوع: اشکد 

 الَتَّمارين

ل   الَتَّمرين    .مِنكَ  الْمَطلوبَ  عَيِّنِ  ث مَّ  التاّليةََ، الْعِباراتِ  ترَْجِمِ   :الْأوََّ
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 .ی  خْرأ   طقَةَ  مِنْ  إلی   طقَةَ  مِنْ  مِنْ  تلَفِ  خْ تَ  ورِ الطُّي   مِنَ  واحِد   نوَع   لهََجات   . 4

 تفاوت دارد. ،ديگر یبه سرزمين نسرزمييک از  ،پرندگان ازای گونههای لهجه

 لْمَطلوب:اَ 

 .ورِ الطُّي   :  مکسّر جمع

  .لهََجات  :  سالم مؤنثّ جمع

 .مَناطِق »: قةَمِنطَ  » جَمع

 
 

 : تفاوت دارد، فعل مضارعتخَتلَفِ   «مفرد: طيَر»: پرندگان،الطُّيورِ  «جمع مکسّر: أنواع»نوَع: گونه،  کلمات: توضيح

فاّش  5  .الطَّيرَانِ  لیَعَ  دِر  يقَْ  الَّي الْوَحيد   اللَّبون   الْحَيوَان   هوَ  .  الَخ 

 پرواز کند. دتواناست که میپستانداری ر وخفاش تنها جان
 

 لْمَطلوب:اَ 

 .دِر  يقَْ  :  مضارع فعل

 .حَيوَانات  »:حَيوَان » جَمع

 «ه وَ : »منفصل ضمير
 

فاّش   کلمات: حيتوض : می ر منفصلي: ضمهوَ  «شيجمع مکسر: خفاف»: مفرد مذکرالَخ   تواند، فعل مضارعيقَدِر 

 .طعمه شکار، : فرَيسَة                                      .ماهی هکوس  :الْقرِْشِ  سَمَك  
 

 )أفَرَزَ  :ماضی.( کند می ترشّح : ت فْرِز                                                   .کندمی رشد  :تنَْمو
 

 .مايع  :سائلِ                                                       .نهنگ  :حوت
 

 .«لهَْجَة :مفرد «ها لهجه : لهََجات                                                      .موجود  :کائنِ
 

 .پستاندار : ونلبَ                                         .«حْياءأ :جمع»زنده  : حَيّ 
 
 

 .تنها  :وَحيد                                                      .رسدمی  :يبل غ  
 
 

 .دنکر پرواز : طَيرَان                                                             .ت ن : طنُّ 
 

 

ل = خوردن  :أکَْل  .تنَاو 
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    «.مومن کم حرف و پ رکار است»              الْکاظِم   مام  الَْْ  .«الْعَمَلِ  کَثير   کَلامِ الْ  قلَيل   ؤمِن  الَْم  » . 1

 )نظامی گنجوی(رپ   شود جهان تو اندک ز تا     رد   چون گوی گزيده و گوی کم

 «مؤمنون، مؤمنين:جمع مذکر سالم»:الَْمؤمِن   کلمات: حيتوض
 

 : زيادکَثير ≠: اندک  قلَيل
 

 « جمع مکسر: الأعمال »،: اسم مفرد مذکرالْعَمَل کلمات: حيتوض
 

ِ  رَسول   .ثمََر   بلِا الشَّجَرِ ل کعَمَ  بلِا الَْعالمِ   . 2
 
 «ای بدون عمل مانند درخت بدون ميوه است.دان»      اّلل

 )دهلوی خسرو امير( نيست جانيش و دارد کالبدی      نيست نشانيش اعمال زعلم ک

 « جمع مکسر: الأشجار » ،اسم مفرد: الشَّجَرِ  «ماءجمع مکسر: الع لَ »،: اسم مفرد مذکرالَْعالمِ   کلمات: حيتوض

 «ثمارأکسر: جمع م»،:  اسم مفرد مذکرثمََر   کلمات: حيتوض

داراةِ  رَبيّ أمَرَني .3 ِ  رَسول   .الفرَائضِِ  داءِ أبِ  أمَرَني كَما الناّسِ، بمِ 
 
 اّلل

 «امر فرمود. ،،همانگونه که مرا به انجام واجباتبا مردم امر فرمود کردن مرا به مدارا پروردگارم»

 )شيرازی حافظ( رامدا دشمنان با مروت دوستان با     است حرف دو اين يرگيتی تفس دو يشآسا

 «مفرد: الفريضَة»،: واجبات، جمع مکسرالفرَائضِِ  اضیفعل م فرمان داد، أمَرَ:  کلمات: حيتوض

 «دشمنی خردمند بهتر از دوستی نادان است.»      عَلي   مام  الَْْ  .الْجاهِلِ  صَداقةَِ  مِنْ  خَيْر   عاقلِ الْ  عَداوَة   . 4

 )نظامی گنجوی(  بود نادان كه دوست آن از بهتر         بود جان غم كه دانا ندشم

  لي: بهتر، اسم تفضخَيْر   : نادانالْجاهِل  ≠: خردمندالْعاقل ی: دوست صَداقةَ  ≠ ی: دشمنعداوَة کلمات: حيتوض

  عَلي   مام  لْْ يکَ. اعَلَ  يوَم   وَ  لكََ  يوَم   ،يوَمانِ  ر  لدَّهْ .  اَ 5

 «وزی به زيان تو.به سود تو و ر ، دو روز است، روزیروزگار»

 )فراهانی مقام قائم( دارد بسيار هابازيچه ازين بازيگر چرخ   دارد خوار گه دهد عزت گه که آن روزگارست

 «مفرد: يوَم»: دو روز، اسم مثنی يوَمان «ه ورجمع مکسر: الدُّ »،: روزگارالدَّهر کلمات: حيتوض

ِ  رَسول   . هاسَط  ورِ أوْ خَير  الأ م   . 6
 
 «ترين آنها است.بهترين امور، ميانه»                    اّلل

 )شيرازی سعدی( دوست لايق هم و است شمند لايق هم       نکوست اندازه که دار نگه اندازه

     لياسم تفض ترين،ميانه :أوسَط «مفرد: الأمر»ور: جمع مکسر،الأ م   ليخَير: بهترين ، اسم تفض کلمات: حيتوض

 .الْمَعنی   فيِ باِلْحَديثِ  يرَتبَطِ   الَّذي الْفارِسيَّ  الْبيَتَ  عَيِّنِ   :نيالثا مرين  الَتَّ 
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ِ  خَلْقِ  حَوْلَ  أحَاديثَ  وَ  آيات   سِ خَمْ  عَنْ  حَثْ ابِْ                    
 
 .اّلل

 

1 

 

 

 

 

 
 
 

2 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 
 

4 

5 

 

 

 

 

 
 

6 

 
 

  (7 – 6)النبأ:  ﴾أوتاداً  بالَ الجِ  وَ  * داً اهمِ الأرض َل ِ جعَ نَ  مألَ ﴿. 1

 هايى )براى زمين(؟ها را ميخو کوه آيا زمين را محل آرامش )شما( قرار نداديم؟!       
 

 «ما عَمِلَ الناّس  عَمَلاً اجََلَّ و لا أطيبََ مِنه . ِازِرَع وا و اغرِس وا وَالل» : امام صادق عليه السلام. 2

 .اندتر از اين نکردهکشت کنيد و درخت بنشانيد؛ به خدا قسم آدميان کاری برتر و پاک     
 

خْتلَفِ   أنَْزَلَ  ألَمَْ ترََ أنََّ اللِ ﴿. 3 مْر  م  دَد  بيِض  وَح  خْتلَفِاً ألَْوَان هَا وَمِنَ الْجِباَلِ ج   ألَْوَان هَا وَغَرَابيِب  مِنَ السَّمَاءِ مَاءً فأَخَْرَجْناَ بهِِ ثمََرَات  م 

 (27)فاطر:  ﴾ س ود  

 ،بيرون آورديم و از برخى كوهها ،ون استهاى آنها گوناگهايى كه رنگآن ميوهاخدا از آسمان آبى فرود آورد و باى كه آيا نديده

 ؟«آفريديم»هاى مختلف و سياه پر رنگ سپيد و گلگون به رنگی هاراه
 

 

الحَِاتِ أنََّ لهَ مْ جَنَّات  تجَْرِي مِنْ تحَْتهَِا الْأنَْهَار  ﴿ .4 رِ الَّذِينَ آمَن وا وَ عَمِل وا الصَّ  ( 25 :) بقره ﴾وَ بشَِّ

 .ا روان استهیکه از زير آنها جو ايی استهبهشت آنها یبراده که بمژده  ،اندنيک کرده یورده و کارهاکه ايمان آی کسان به و

 (9 -)ق ﴾يدِ صِ الحَ  بَّ حَ  وَ  ات  نَّ جَ  هِ تنا بِ نبَ أفَ  كاً بارَ م   ماءً  ماءِ السَّ  نَ لنا مِ زَّ و نَ  ﴿ . 5

  .رويانديمی درو شدنی هاهها و دانپر بركت نازل كرديم و بوسيله آن باغ یو از آسمان آب
 

 (32 - 30)النازعات  ﴾وَالْجِباَلَ أرَْسَاهَا * أخَْرَجَ مِنْهَا مَاءَهَا وَمَرْعَاهَا * وَالْأرَْضَ بعَْدَ ذَلكَِ دَحَاهَا﴿ .6
  .و كوهها را لنگر آن گردانيد *آبش و چراگاهش را از آن بيرون آورد * و پس از آن زمين را با غلتانيدن گسترد

  

  

 
 

 الْعِلمْيُّ  الَْبحَْث  
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ابعِ   الَدَّرْس       4الرَّ

 

ن  ﴿ حْم  ناَ    ﴾الْبيَانَ  عَلَّمَه   * الْْنسانَ  خَلقََ  * الْق رآنَ  عَلَّمَ  * الَرَّ حم   4 تا 1 :لرَّ

 .آموخت او به را گفتن سخن آفريد، را انسان داد، آموزش را قرآن بخشاينده، خدای
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نذ   کَثيرَة   فارِسيَّة   ألَفاظ   الْعَرَبيَّةِ  إلیَ ن قلِتَْ    التِّجارَةِ، بسَِببَِ  الْجاهِليِّ  الْعَصرِ  م 

 ،منتقل شده است یعرب به یبازرگان دليل به یجاهل ۀدور از یکلمات فارساز  یاريبس 

 ، فعل ماضی مجهول«ترجمه شده»ن قلِتَْ: منتقل شده است  :توضيح کلمات
 

  الْعَرَبيَّةِ : اسم مفرد مونث
 

 «مفرد: لفَظ»،جمع مکسّر: کلمات،ألَفاظ   :توضيح کلمات
 

   اندک   :قلَيلةَ ≠: بسيار  کَثيرَة
 

ور»: زمان، الْعَصر :توضيح کلمات  «جمع مکسر: الع ص 

فرَدا تلِكَ  کانتَْ  وَ  رتبَطِةًَ  ت  الْم   .الدّيباجِ  وَ  الْمِسكِ کَ  الْعَرَبِ  عِندَ  کانتَْ  ما الَّتي الْبضَائعِِ  ببِعَضِ  م 

 .ابريشم و شکم   مانند ؛ه استنبود عرب نزد که بود کالاهايی با ارتباط در واژگان نآ و

فرَدات :توضيح کلمات رتبَطَِة : واژگان، جمع مونث سالمالْم   «مفرد: البضِاعَة»: کالاهاالْبضَائعِ : مرتبط است،اسم فاعلم 

 .الْعَباّسيَّةِ  الدَّولةَِ  قيامِ  في الْْيرانيوّنَ  شارَكَ  حينَ  الْفارِسيَّةِ  اللُّغَةِ  ن فوذ   ازْدادَ  الْعَباّسيِّ  الْعَصرِ  في وَ 
  يافت شافزاي فارسی زبان نفوذِ ،کردند شرکت عباّسی دولت برپايی در ايرانيان که هنگامی درعصرعباّسی و

 «جمع : الدولةَ»: دولت، اسم مفرد مونث، الدَّولةَِ  «مصدر: م شارَکَة»ی: شرکت کردند، فعل ماض شارَكَ  :توضيح کلمات

قفََّعِ  بْنِ لِْ  کانَ  وَ   التَّأثيرِ، هذَا في عَظيم   دَوْر   الْم 

  داشت، اثرگذاری اين در بزرگی نقش مقفعّ ابن و

: نقش،  :توضيح کلمات  «مصدر»، یرالتَّأثيرِ: اثرگذا : بزرگ = کبيرعَظيم   «مع مکسّر: أدوارج»دَوْر 

ابعِ الَدَّرْس    الرَّ

 الْعَرَبيَّةِ  اللُّغَةِ  عَلیَ الْفارِسيَّةِ  اللُّغَةِ  تأَثير  

 تاثير زبان فارسی بر زبان عربی
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ت بِ  عَدَداً مِنَ  ترَجَمَ  نَّه  لِأَ    » دِمنةَ وَ  کَليلةَ «مِثل   الْعَرَبيَّةِ، إلیَ الْفارِسيَّةِ  الْک 

 .ترجمه کرد عربی به را دمنه و کليله مانند فارسی هایکتاب از تعدادی اوزيرا 
 

ت بِ  «جمع مکسر: أعداد»: تعدادی،عَدَداً  : ترجمه کرد، فعل ماضیترَجَمَ  :ماتتوضيح کل  «الکتابمفرد:»ها،:کتابالْک 

کتور   لَّفَ أَ  عْجَمَ  «ألتونْجي الدُّ باتِ  م  عَرَّ بةَ   فارِسيَّة   کَلمِات   فيهِ  الَّذي «الْعَرَبيَّةِ  اللُّغَةِ  فيِ الْفارِسيَّةِ  الْم  عَرَّ  .م 

 شده عربی فارسی کلمات در آن که کرد تأليف را «عربی زبان در فارسی معرّبات رهنگف » تونجی دکتر

 وجود دارد.

عْجَم «فيمصدر: تأل»،یف کرد،فعل ماضي: تالألََّفَ  :توضيح کلمات   «جمع مکسر: مَعاجِم»: فرهنگ لغت، اسم مفعول،م 

بات :توضيح کلمات عَرَّ ب»، ث سالمها، اسم مفعول، جمع مون: عربی شدهالْم  عَرَّ  «مفرد: الْم 

ا  :مِثل   أوَزان ها، وَ  أصَوات ها تْ رَ تغََيَّ  فقَدَْ  الْعَرَبيَّةَ  اللُّغَةَ  دَخَلتَِ  الَّتي الْفارِسيَّة   الْکَلمِات   أمََّ

 شَرشَف  چادرشب  مِهرَجان مهرگان  فرِدَوس، پرديس

 مانند: ،(افتي رييتغ).شد دگرگون ،شد یعرب زبان وارد که یفارس کلمات یهاوزن و هاصدا امّا

  دَخَلتَ: وارد شد، فعل ماضی «مفرد: الکَلمَِة»: کلمات، جمع مونث سالم، الْکَلمِات :توضيح کلمات

     : اسم مفرد مونثالْعَرَبيَّة «جمع مکسر: اللُّغات»: زبان، اسم مفرد مونث،اللُّغَة :توضيح کلمات

  «  رييمصدر: التَّغ»، یاست، فعل ماضر کرده يي: تغتغََيَّرَتْ  فقَدَْ  :توضيح کلمات

  «مفرد: وزن»جمع مکسر،ها،: وزنوزان  أَ  «مفرد: صَوت»،مکسر:صداها، جمع واتأصَْ  :توضيح کلمات

فرَداتِ  تبَاد ل    ؛دَخيلةَ   کَلمِات   بدِونِ  ل غَةً  نجَِد   لا وَ  طَبيعي   أمَر   اللُّغاتِ، بيَْنَ  الْم 

  .کنيمنمی پيداباشد،  وارد شده کلمات بدونکه  را زبانی و است طبيعی امری ها،زبان ميان واژگان تبادل 

 کنيم، فعل مضارع منفی: پيدا نمینجَِد   لا «مصدر»: مبادله کردن، تبَاد ل   :توضيح کلمات

 سلامِ،الْْ  بعَدَ  تأَثيرِها مِن أکَثرََ  سلامِ الْْ  قبَلَ  الْعَرَبيَّةِ  عَلیَ الْفارِسيَّةِ  تأَثير   کانَ 

 .است بوده اسلام از پس آن تأثيرِ  از بيشتر اسلام از پيش عربی زبان بر فارسی زبان تأثير

  لي: بيشتر، اسم تفضأکَثرََ  «مصدر»: اسلام الْْسلامِ  «مصدر»، ی: اثر گذارتأَثير   :توضيح کلمات

 بعَد ≠قبَل  :توضيح کلمات

فرَدات   ازْدادَتِ  سلامِ الْْ  ظ هورِ  بعَْدَ  أمَّا وَ   .الدّينيِّ  الْعامِلِ  بسَِببَِ  الْفارِسيَّةِ  اللُّغَةِ  فيِ الْعَرَبيَّة   الْم 

 .شد بيشتر دينی عامل دليل به فارسی زبان در عربی واژگان اسلام پيدايش از پس امّا

 م فاعلالْعامِل: اس «جمع مکسّر: أسَباب»ل، يسَببَ: دل یافت، فعل ماضيش يازْدادَت: افزا :توضيح کلمات
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 بگو. سخن :کَلِّمْ  کنيد. : پروا اتقَِّوا
 

 .خاستن پا به برپايی، :قيام       يافت. افزايش :ازِْدادَ 
 

( :مضارع( شد دگرگون :تغَيَّرَ  ب         يتَغََيَّر  عَرَّ  .شده عربی :م 

فرَدات .شده وارد :دَخيل  واژگان. :م 
 

 م شک :مِسْك  ابريشم. :ديباج

 )ينَْق ل   :مضارع(کرد ترجمه کرد، :َ منتقلنقلَ ي شارِك( : مضارع( کرد شرکت :شارَكَ 
 

   
 

 

 

فرَدات   ازْدادَتِ  لمِاذَا. 1  .الْعامِلِ الدّينيِّ  بسَِببَِ    سلامِ؟الْْ  ظ هورِ  بعَْدَ  الْفارِسيَّةِ  اللُّغَةِ  فيِ الْعَرَبيَّة   الْم 
 به سبب عامل دينی. رسی بعد از پيدايش اسلام افزايش يافت؟چرا واژگان عربی در زبان فا              

    
 

ؤَلِّف   هوَ  مَنْ . 2           عْجَمِ » م  باتِ  م  عَرَّ کتور   ؟«الْعَرَبيَّةِ  اللُّغَةِ  فيِ الْفارِسيَّةِ  الْم   . ألتونْجي الدُّ

 .تر تونجیدک چه کسی است؟« های فارسی در زبان عربیفرهنگ عربی شده»مولفّ              

 

فرَدات   دَخَلتَِ  مَتی  . 3           نذ   ؟ الْعَرَبيَّةِ  اللُّغَةِ  فيِ الْفارِسيَّة   الْم   .الْجاهِليِّ  الْعَصرِ  م 

 از عصر جاهلی.  های فارسی در زبان عربی وارد شد؟چه وقت واژه             
 

 .الْعَباّسيِّ  الْعَصرِ  في الْعَرَبيَّةِ؟ اللُّغَةِ  يفِ  الْفارِسيةَِ  اللُّغَةِ  ن فوذ   ازْدادَ  مَتیَ. 4          

 در عصر عباسی.  چه زمانی نفوذ زبان فارسی در زبان عربی افزايش يافت؟              
 

 .لا الْعالمَِ؟ فيِ دَخيلةَ   کَلمِات   بدِونِ  ل غَة   وجَد  ت   أَ . 5         

 خير.  شود؟ده يافت میآيا زبانی در جهان بدون کلمات وارد ش            

 

 .پرديس ؟ «فرِدَوس »لکَِلمَِةِ  الْفارِسيُّ  صْل  الْأَ  هوَ  ما. 6         

 پرديس.  چيست؟« فردوس»اصل فارسی کلمه
 

 

 

 

 

عْجَم  الَْم 

 .باِلنَّصِّ  م ستعَيناً  ةِ التاّليَ  سئلِةَِ الْأَ  عَنِ  أجَِبْ 

 : چه وقت / أ: آيا / ما: چه چيز مَتی   : چه کسی /مَنْ  : برای چه /لمِاذَاکلمات پرسشی: معانی 
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يدَليُّ  : حاجیالحاجُّ   «داروساز»داروفروش :الصَّ

 

  ،عَفواً، ما عِندي وَصفةَ  

 وَرَقةَِ.لیَ الْ مَکتوبةََ عَ دويةََ الْ وَ أ ريد  هذهِ الْأ 

 ای ندارم.ببخشيد، نسخه

روی اين برگه را  و اين داروهای نوشته شده

 خواهم.می

 أعطِني الوَرَقةََ:

ب  مِحْ  ، ح  ئةَ ، رار  هَدِّ بوب  م  داعِ، ح  نةَ  للِصُّ سَکِّ وب  م 

، مَرهَم  لحَِسّاسِيَّةِ  کَبسول أمبيسيلين، ق طن  طِبِّي 

 جِلدِ ...الْ 

  أ عطيکَ أمبيسيلين.لا بأَسَ، وَ لکِن لا

 

 لطفا اين برگه را به من بده.
 

های های مسکن سردرد، قرصدماسنج، قرص

آرامبخش، کپسول آمپی سيلين، پنبه بهداشتی، 

 پمادی برای حساسيت پوست.

 اشکالی ندارد، ولی آمپی سيلين را به شما 

 دهم.نمی

 طيني؟لمِاذا لا ت عْ 

 دهی؟چرا به من نمی

 دونِ وَصفةَ  غَير  مَسموح .عَها بِ لِأنَّ بيَْ 

 ويةَ؟َترَي هذِهِ الأدْ تشَْ  لمَِنْ 
 

 زيرا فروش داروها بدون نسخه غير مجاز است

 خری؟اين داروها را برای چه کسی می

مَلائي في القافلِةَِ أشْ    .ترَيها لزِ 

. يدَليِّ  يا حَضرَةَ الصَّ
 

، داروها را برای همکارانم در داروفروشجناب 

 خرم.کاروان می

 جاءً، راجِعِ الطَّبيبَ؛رَ 

فاء  مِنَ اللِ   .الشِّ
 

 لطفا به پزشک مراجعه کن.

 بهبودی از سوی خدا است.

 

 

 

 
 

 دماسنج:مِحْرار      / داروها :دويةَأَ      /داروفروش  :صَيدَليّ      /  داروخانه :صَيدَليَّة

 کن مراجعه  :عْ راجِ          /       پوست : جِلدْ              /    پنبه : قط نْ 

يدَليَّةِ حوار   )في   (الصَّ

 داروخانهگفتگويی در 
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 » يفَْعَلَ  لنَْ  « وَ  » يفَْعَلْ  لمَْ  «
 

 :مثال کند؛ تبديل می «منفی آيندۀ «به را آن و آيد می مضارع فعل سر بر» لنَْ  « حرف
 
 

 منفی آيندۀ فعل )آينده( مستقبل فعل مضارع فعل

، .نوشممی أشْرب    .نوشيد اهمنخو أشَرَبَ  لنَْ  .نوشيد خواهم أشَرَب   سَوفَ  سَأشَرَب 

، .دانی می تعْلمَ    .دانست نخواهی تعلمَ  لنَْ  .دانست خواهی تعْلم   سَوفَ  سَتعَْلم 

، .رودمی يذَهَب    .رفت نخواهد يذَهَبَ  لنَْ  .رفت خواهد يذَهَب   سَوفَ  سَيذَهَب 

ل   ل   سَوفَ  سَنأَک ل ، .خوريممی نأَک   .خورد نخواهيم نأَک لَ  نْ لَ  .خورد خواهيم نأَک 

 .نوشت نخواهيد تکَت بوا لنَْ  .نوشت خواهيد تکَت بونَ  سَوفَ  سَتکَْت بونَ، .نويسيد می کْت بونَ تَ 

 شناخت نخواهند يعَْرِفْنَ  لنَْ  .شناخت خواهند يعَْرِفْنَ  سَوفَ  سَيعَْرِفْنَ، .ناسندشمی يعَْرِفْنَ 

 .شنيد نخواهند وايسَمَع   نْ لَ  .شنيد خواهند ونَ يسَْمَع   سَوفَ سَيسَْمَعونَ، .شنوند می ونَ ع  يسَْمَ 

 .نشست نخواهند نَ يجَْلسِْ  لنَْ  .نشست خواهند نَ يجَْلسِْ  سَوفَ  نَ،سَيجَْلسِْ  .نشينند می نَ يجَْلسِْ 

 

 

 

 

 

وااعِْ   لمَ 
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 « منفی نقلی ماضی»يا «  ساده ماضی «  به را آن و آيد می مضارع فعل سر بر «مْ لَ  « حرف    

  مثال: کند؛ می يلتبد     

 منفی نقلی و ساده ماضی فعل مضارع فعل

 .ماننوشيده ننوشيدم، أشْربْ  لمَْ  .نوشممی أشْرب  

 .یاندانسته ندانستی،  تعَْلمَْ  لمَْ  .انیدمی تعْلمَ  

 .است نرفته نرفت،  يذَهَبْ  لمَْ  .رودمی يذَهَب  

ل   لْ  لمَْ  .خوريممی نأَک   .ايمنخورده نخورديم،  نأَک 

 .ايدننوشته ننوشتيد،  اتکَْت بو لمَْ  .نويسيدمی تکَْت بونَ 

 .نداندانسته ندانستند،  يعَْرِفْنَ  لمَْ  .شناسندمی يعَْرِفْنَ 

 .اندنشنيده نشنيدند،  وايسَْمَع   لمَْ  .شنوندمی ونَ يسَْمع  

 .اندننشسته ننشستند،  يجَْلسِْنَ  لمَْ  .نشينندمی نَ يجَْلسِْ 

 

  ،کنند می ايجاد را تغييراتی مضارع فعل ایانته در » لنَْ  « و » لمَْ  « حرف دو             

                   

  )تفَْعَلْنَ  و يفَْعَلْنَ : مانند هايیساخت در جز به)               
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 «خدا با ما است.قطعا اندوهگين مباش، »          40التََّوبةَ:  ﴾مَعَنا اللَ  إنَِّ  تحَْزَنْ  لا﴿. 1
 

 نهی، فعل : اندوهگين مباشزَنْ تحَْ  لا :توضيح کلمات
 

 مَعَ: با
 

عْد:  ﴾بأِنف سِهِم ما ي غَيِّروا حَتیّ   بقِوَم   ما ي غَيِّر   لا اللَ  إنَّ ﴿. 2  11الَرَّ

 .ددهن تغيير را حالشان ،قوم آن خود که یتا زمان کندنمیخدا حال هيچ قومی را دگرگون يقينا 

 دهد، فعل مضارعیر نميي: تفي غَيِّروا حَتیّ   ید، فعل مضارع منفده: تفيير نمیي غَيِّر   لا :توضيح کلمات

 « مفرد: نفَس»،، جمع مکسر«هاجان»: خودها، أنف س :ح کلماتيتوض

 216البقره:  ﴾ت حِبُّوا شَيئاً وَ ه وَ شَر  لکَ م ر  لکَ م عَسَی أنْ تکَرَهوا شَيئاً وَ ه وَ خَيْ  أنْ   ی  عَس﴿ . 3

 چيزی او چه بس،برای شما نيکو است ، در حالی که آن،«داريدناپسند می»ماريدچيزی را مکروه ش اچه بس

 .است شرّ  در حالی که آن، برای شما ديرا دوست دار

 « جمع مکسر: أشياء»شَيئاً: چيزی،    کراهت داريد، فعل مضارعکه : تکَرَهوا أنْ  :توضيح کلمات

 شَرّ   ≠خَير د، فعل مضارعيوست دار:  که دت حِبُّوا أنْ  ه وَ: ضمير منفصل :ح کلماتيتوض

لَّة  وَ لا شَفاعَة   يهِ فِ  ع  يأَتيَ يوَم  لا بيَْ  قبَلِ أنْ  فقِوا مِمّا رَزَقناک م مِنْ ... أنْ  ﴿ .4  254البقره:  ﴾وَ لا خ 

  .یشفاعت و یدوست نه و است فروش و ديدر آن، نه خر که ديايب یروز آنکه از شيپ ،ديانفاق کن

 : روزی داديم، فعل ماضیرَزَقنا «مصدر: إنفاق»، فعل امرفاق کنيد: انأنفقِوا :توضيح کلمات

لَّة   : که بيايد، فعل مضارعيأَتيَ  أنْ  :ح کلماتيتوض لَّة = صَداقةَ»، : دوستی، اسم مفرد مونثخ   «خ 

 عَلي   لْْمام  اَ  «.إليَكَ  ي حْسَنَ  أنْ  ت حِبُّ  کَما أحْسِنْ  وَ  ت ظْلمََ  أنْ  ت حِبُّ  لا کَما تظَْلمِْ  لا» ... . 5

ستم بشود و نيکی کن همانگونه که دوست داری که « به تو» داری که ستم نکن همانگونه که دوست نمی

 .نيکی شود« به تو»

 داری، فعل مضارع منفی: دوست نمیت حِبُّ  لا : ظلم نکن، فعل نهیتظَْلمِْ  لا :ح کلماتيتوض

 «مصدر: إحسان»: نيکی کن، فعل امر، أحْسِنْ  د، مضارع مجهول: که )به تو( ستم بشوت ظْلمََ  أنْ  :ح کلماتيتوض

 بشود یکين« به تو»: که ي حْسَنَ  أنْ   ، فعل مضارعیداری: دوست مت حِبُّ  :ح کلماتيتوض

عارَضَة  قبَلَ أنْ مَعَ وَ الْ يسَْ  جاهِلِ الْجابةَ  قبَلَ أنْ مِن أخلاقِ الْ . 6 کْ هَمَ وَ الْ يفَْ  م   الصّادِق   مام  الَْْ  .لمَ  مَ بمِا لا يعَْ ح 

 هک آنچه به دادن حکم و بفهمد نکهيا از قبل کردن مخالفت،بشنود نکهينادان، پاسخ دادن قبل از ا اخلاقاز 

 !است داند،ینم

عارَضَة   :ح کلماتيتوض  منفی داند، مضارع: نمیلا يعَلمَ   «مصدر»: مخالفت کردنالم 

 .الْم ضارِعَةَ  فعالَ الْأَ  عَيِّنِ  ث مَّ  الدَّرسِ، قوَاعِدِ  حَسَبَ  حَاديثيَنِ الأ وَ  ياتِ الْْ  ترَجِمِ  :نفَْسَكَ  اخِْتبَرِْ 
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 .الْغِزلانِ  مِنَ  نوَع   مِنْ  ي تَّخَذ   طْر  عِ » الَْمِسْك   . »1

 .شودای از آهو گرفته می، عطری است که ازگونه«م شک»

 توضيح کلمات:
  

ط ور»طْر: بوی خوش، عِ   «جمع مکسّر: ع 
 

 شود،فعل مضارع مجهول: گرفته میي تَّخَذ  
 

 «مفرد: غَزال»: آهوان، الْغِزلانِ  «جمع مکسّر: انواع»: گونه،نوَع   توضيح کلمات:

  .السَّريرِ  عَلیَ وضَع  ت   ق ماش   قطِعَة  « شَّرشَف  لاَ »  .2

 . شودای پارچه است که روی تخت قرار داده میملحفه، تکه

  «جمع مکسّر : قطَِع»قطِعَة : تکّه ،  «جمع مکسّر: شَراشِف»لشَّرشَف: مَلافه، اَ  توضيح کلمات:

  شود، فعل مضارع مجهولداده می : قراروضَع  ت   «جمع مکسّر: أقمِشة»ق ماش: پارچه،  توضيح کلمات:

 .أصَلهِا طِبقَ  الدَّخيلةََ  الْکَلمِاتِ  طِقونَ ينَْ  الَْعَرَب  . 3

  .کنندها کلمات وارد شده را مطابق اصل آن تلفظ میعرب

ول»أصَل: اصل، اساس، مفرد مذکر،  کنند، فعل مضارعی: تلفظ مطِقونَ ينَْ  ح کلمات:يتوض  «جمع مکسر: ا ص 

بةَِ  الْکَلمِاتِ  مِئات   الْعَرَبيَّةِ  لُّغَةِ ال فيِ. 4 عَرَّ  .الْفارِسيَّةِ  صولِ الْأ   ذات   الْم 

  .های فارسی دارند، وجود دارددر زبان عربی صدها کلمه عربی شده که ريشه

 «مفرد: مِئةَ»مِئات: صدها، جمع مونث، ،اسم مفرد مونث«جمع مونث: اللُّغات»اللُّغَة: زبان،  ح کلمات:يتوض

کتور   ألََّفَ . 5 عْ  لتونْجيا الدُّ بةًَ  ت رکيَّةً  کَلمِات   يحَتوَي جَماً م  عَرَّ  .الْعَرَبيَّةِ  فيِ م 

 عربی است .زبان در  ،ده کلمات ترکی عربی شدهنای تاليف کرد که دربردارنامه دکتر تونجی واژه

 «توِاءحْ مصدر: اِ »فعل مضارع: دربردارد،توَييحَْ  «فيمصدر: تأل»یف کرد،فعل ماضي: تالألََّفَ  ح کلمات:يتوض

بةًَ  ح کلمات:يتوض عَرَّ بات»: عربی شده، اسم مفعول، اسم مفرد مونث، م  عَرَّ  «جمع مونث: م 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ل   الَتَّمْرين   ملةََ  عَيِّنِ  :الْأوَّ حيحَةَ  الْج  حيحَةِ  غَيرَ  وَ  الصَّ  الْحَقيقةِ. حَسَبَ  الصَّ

√ 

× 
 

× 

√ 
 

× 

× 
 

× 

√ 
 

× 
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يا. 1 .         تجَرِي الرِّ ف ن   «.ندخواهها نمییکشت که يیسو به وزندیبادها م»ح  بمِا لا تشَتهَِي السُّ

 و گر جامه بر تن دَرَد ناخدای        برََد کشتی آنجا که خواهد خدای
 

يا وزد، فعل مضارعی: متجَرِي ح کلمات:يتوض  « حيمفرد: ر»جمع مکسر، ح: بادها،الرِّ

:کِشتی «مصدر: اشِتهِاء»خواهد،مضارع منفی،: نمیلا تشَتهَِي ح کلمات:يتوض ف ن           «مفرد: سفينَة» ها،السُّ

 

 «.گردد یدور از چشم دور از دل م»  قلَبِ.عَينِ، بعَيد  عَنِ الْ عيد  عَنِ الْ بَ لْ اَ . 2

    از دل برود هر آنکه از ديده برفت.         
 

 «    وني  جمع مکسر: ع  » ،العَين: چشم کيب: نزديقر ≠: دورالَبعَيد   ح کلمات:يتوض

  «جمع مکسر: الق ل وب»القلَب: دل،  ح کلمات:يتوض

 «د.خرمايم را خورديد و فرمانم را نبردي»                           تمَري وَ عَصَيت م أمري.أکَلت م . 3

 نمک خورد و نمکدان شکست.          

 «جمع: أ م ور»فرمان، أمر: : نافرمانی کرديد، فعل ماضیعَصَيت م  ید، فعل ماضي: خورد أکَلت م ح کلمات:يتوض

 «است. بهترين سخن، آن است که کم و راهنما»                     دَلَّ.کَلامِ ما قلََّ وَ ر  الْ خَيْ . 4

 کم گوی و گزيده گوی چون درّ.           
 

 : فعل ماضیدَلَّ  : فعل ماضیقلََّ   نيشَرّ: بدتر ≠ن  يبهترخَير: ح کلمات:يتوض

بر  اَ . 5  «.ی کليد گشايش استبردبار»                                  الفرََجِ. مِفتاح   لصَّ

  گر صبر کنی زغوره حلوا سازی.           

 «جمع مکسّر: مَفاتيح»: کليد، مفرد مذکر، مِفتاح ح کلمات:يتوض

 «.در چيزی است که رخ می دهد ،خير »                              ر  في ما وَقعََ.لخَيْ اَ . 6

 هر چه پيش آيد خوش آيد. 

 تفاق افتاد، فعل ماضیقعََ: اوَ  ح کلمات:يتوض

    
 

   

ناسِبَةَ  الْفارِسيَّةَ  الْعِبارَةَ  عَيِّنِ  :الثاّني الَتَّمرين    .الْعَرَبيَّةِ  للِْعِبارَةِ  الْم 
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 × √ جمع و مفرد

  √ مَحاصيل: محصولات  ول: محصولص  مَحْ  1

 ×  « ب ستان مفرد:» ها: باغبسَاتين «: فساتينمعج» : پيراهن زنانهتانف سْ  2
  √ : کالاهابضَائعِ : کالا بضِاعَة 3
 ×  «فضَيلةَ مفرد:» امتيازها :فضَائلِ «: أفَاضِلمعج» ، بهترين:بهترضَلأف 4
  √ : چهارپايانمَواشي : چهارپا ماشيةَ 5
ف ن : کِشتی سَفينةَ 6   √ ها: کِشتیس 
تاّب «: مَکاتبِ معج» : کتابخانهتبَةَمَکْ  7  ×  «کاتبِ مفرد:» : نويسندگانک 
  √ : آهوانغِزْلان : آهو الغز 8
ناعّ : سازنده صانعِ 9   √ : سازندگانص 
  √ هاها، جان: روانفس  أنْ   : روان، جانفسَنَ  10
د ن : شهر مَدينةَ 11   √ : شهرهام 
  √ : داروهاويةَأدَْ  : دارو دَواء 12
  √ ها: قيمتعارأسَْ  : قيمت سِعْر 13
ب وبجمع: » : بذر، دانهحَبّ  14  ×  « حَبيبمفرد:» :دوستانءأحِباّ «ح 
 ×  «مَعبدمفرد:» هاستشگاه: پرمَعابدِ «عِبادجمع: » : بندهعَبْد 15
  √ : کارهامالأعَْ  : کار عَمَل 16
  √ ها: فرصتف رَص : فرصت صَةرْ ف   17
مَل « جِمال جمع:» : شتر جَمَل 18 ملةَ مفرد:»ها : جملهج   ×  «ج 
وم : گوشت لحَْم 19   √ ها: گوشتلح 
  √ : بادهارياح : بادريح 20
  √ ها: تهمتت هَم : تهمت مَةت هْ  21
  √ : هزارانآلاف : هزار فألْ  22

 

 

حيحَ  عَيِّنِ  :الثاّلثِ   الَتَّمرين   فردِ  فيِ الصَّ  .الْجَمعِ  وَ  الْم 
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بةًَ  کَلمَِةً  ينَ رعِشْ  ا کْت بْ  عَرَّ ذِهِ  أحََدِ  مِنْ  فارِسي   أصَل ها م  ت بِ  ه   .الْک 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 الْعِلمْيُّ  الَْبحَْث  

 

 

  

ب کتاب درسی برخی از اين کلمات 50تا  48در صفحه  عَرَّ  .نيز وجود دارد م 

 من الل التوفيق

ناح / گَزَر :جَزَر برَنامه/ :بابونه/ برَنامَج :بابونجَ ابِريشم / :إبريسَم ناه/  :ج   شَلوار :سِرْوال/  ساده :ساذَج گ 

غ ندَر :شَوَنْدَر/  شَلغَم :سَلْجَم  نمونه :نمَوذَج/  گَنج :کَنز/  پولاد :فولاذ/  تازه :/ طازَج فيروزه :فيرَْوزَج/  چ 



 



نمره( 1که زیرشان خط است را ترجمه کنید:)کلماتی -1

ِدیمةِ القِ ِاراتِ ضِ لِ اِورِ هِ فيِظِ ِأساسِ ِيِ هِ -1 .ِاةِ الشِ المالِِمِ عِ ن ِ-2.ِ
ِهِ سانِ ل ِِتِ تِ ِبوءِ مِ ِالمرءِ ِإنِ -3ِ  .ا فِِ دِ هِ ِلِ جِ سِ ِ-4ِ.ِ

نمره( 5/0را از میان کلمات زیر انتخاب کرده و در مکان خودشان بنویسید:) دو کلمه مترادف ودو کلمه متضادّ -2

 ]دو کلمه اضافی است.[

........=.........ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِ.............#.........ِِِِِِِِِِِِِِِِِعالمنبِ ِ-ِعائِ ضِ البِ ِ–لِالباطِ ِ–خیصِر ِِ–ِِرصدِ مِ ِ–یةِالِ غِ 
المحاصیل*ِِِِِِراعةِِالزِ *ِِِِِِِِِِِتاعالم*ثِِِِِِِرِ الِ  *        نمره( 25/0:)کلمه ناهماهنگ را انتخاب کنید-3
نمره( 25/0:)  را بنویسید «ألف»جمع -4 

نمره( 5/6 ترجمه کنید:) فارسی روانعبارات زیر را به -5

ِ(1).الأشخاصِ ِنِ مِ ِکثیِ ل ِِلِ مِ عِ ِصِ رِ ف ِ ِقِ لِ تِ ِراعةِ الزِ -1
ِ(1)فیها.ِمِ رکِ عمِ تِ وِاسِ ِالأرضِ ِنِ مِمِ أکِ هوِأنشِ -2
ِ(5/0).الکذبِ ِنِ مِ ِوأِ أسِ ِوءِ لاِسِ -3
ِ(75/0).لِ ودِ ِلِ اِقِ مِ ِلامِ الکِ ِیِ خِ -4
ِ(75/0).اِ م رِ ِنِ کاِِوِإنِ ِالقِ ِلِ قِ -5
ِ(1).علمِ ِهِ ب ِِکِ ل ِِسِ یِ اِلِ مِ ِفِ قِ لاِت ِ -6
7-(. ِوِالُّلح وم  ِوِالصُّوف  ِفيِالألبان  ِ(1ل ن اِم نت جات 
8-ِ(. ِالکلام  ِلین  (5/0ع و دِل سان ک 
 نمره( 5/0گزینه درست را در ترجمه انتخاب کنید:)-6

تاِآخرِعمرتِیادِبگی.*ِتاِپایانِعمرتِیادِبده.ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِ*ِِِِِِِِِِِِِِِِِک.ِِِِر مِِ عِ ِایةِ یِنِ تِ حِ ِمِ لِ عِ ت ِ -1
صدقهِزبان،ِصدقهِبهترِاست.*برترینِصدقه،ِصدقهِزبانِاستِ.ِِِِِِِ*.ِِِِِِِِِِلسانِ الِ ِةِ قِ دِ ،ِصِ ةِ قِ دِ الصِ ِلِ ضِ أفِ -2
 نمره( 1جاهای خالی را در ترجمه عبارتها کامل کنید:)-7

هایِماِراِ............ها،ِعیبا.ِِایِ...........ِعیبنِ وب ِ ی عِِ ِتر ِ سِ ،ِاِ ِوبِ یِ العِ ِارِ تِ اِسِ یِ -1
کِسیِاستکِهِدانشِمردمِراِباِدانشِخودِ........ِِ.هِ مِ لِ إلیِعِ ِاسِ النِ ِمِ لِ عِ ِعِ ج ِ ِنِ مِ ِاسِ النِ ِمِ لِ أعِ -2 .........ِمردم
 نمره( 2فعلهایی که زیرشان خط کشیده شده است را ترجمه کنید:) -8

ِِيِ ضِ رِ ِالمؤمنِ ِ–.ِِبیِ کِ ِلِِ خِ یِدِ لِ عِ ِلِ صِ ی ِ ِهوِ 
ِ–.ِِهِ یتِ ب ِِنِ عِ ِدِ عِ ت بِِ لاِی ِ ِلِ فِ الطِ ِ–ِ.کذیبهت ِِافِ تِ اِب ِ ِثِ دِ ِت ِ لا ِِ–.ِونِ مِ لِ عِ ی ِ ِفِ وِ سِ ِکیاءِ الأذِ ِ–.ِاسِ لنِ ل 



.سوالِ إجِ :ِلِ وِقاِ ِمِ هِ عِ مِ ِثِ دِ ت ِ ِمِ المعلِ 

نمره( 5/1در زیرشان بنویسید:) ص شده رانوع فعلهای مشخّ -9

ِ.ِِمِ المعلِ ِنِ مِ ِالکلامِ ِآدابِ ِعِ إس ِ ِ–.ِِونِ لِ عِ فِ ِت ِ لا ِاِمِ ِولونِ قِ ت ِ ِلِ 

مِ لِ عِ ِ-ِونِ مِ لِ عِ ی ِ ِ–مِلِ عِ تِ ی ِ ِ–علیمِتِ نمره(    5/0)  کلمه ناهماهنگ را تعیین کنید:-10

نمره( 1)  اسم تفضیل را تعیین کرده و آن را ترجمه کنید:-11

ِ.نِ سِ أحِ ِيِ تيِهِ الِ ب ِِلهمِ ادِ جِ ِ–ِرِ اغِ الأصِ ِنِ عِ ِرِ وِالأکابِ فِ عِ ی ِ 

.مِ رحِ ،ِاِ وبِ نِ الذُِِّارِ یاِغفِ نمره(  1)  اسم مبالغه را مشخص کرده و آن را ترجمه کنید:-12

) ىو كلمه اضافی است.(نمره( 2)  در جاهای خالی کلمه مناسبی از میان کلمات زیر قرار دهید:-13

ِالمیزانِ–وقِالسُِِّ–ِوراِ دِ ِ–همةِالتُِّ–بِلاعِ ِ-رعِ سِ 

 .الأشیاءِ ِوزنِ ِ............ِلمقدارِ ِِنِ مِ ِفیدِ ستِ نِ -1

 .ِاسِ النِ ِفيِتغذیةِ ِاِ مِ هِ ...........ِمِ ِبِ عِ لِ ی ِ ِراعةِ الزِ -2

أوِالافلة.ِ............ِائرةِ الطِ ِبِ رکِ اِنِ مِ دِ نِ يِعِ ترِ شِ يِأوِنِ طِ عِ ،ِن ِ عنیِالقیمةِ بِ -3

.ِ..................هِ عِ ضِ وِ بِمِ قتر ِ ِنِ لا ِِیناِأنِ لِ عِ -4

؟ونِ ل ِِأيِ ب ِِبقرةِ الِهِ هذِ نمره(   1به عربی جواب دهید:) به سؤال روبرو،-14

 نمره( 1 متن زیر را خوانده و به سؤالات زیر جواب دهید:)-15

فيِهذهِِوِلکنِ ِبِ عِ لِ ون ِ ِِمِ سِ رِ ون ِ ِبِ کتِ قرأِوِنِ ن ِِ،ِوننِ عاءِ الأربِ ِومِ یِالیِ تِ حِ ِبتِ السِ ِالیومِ ِنِ بدأِمِ ،ِیِ وعِ فيِالأسبِ ِامِ أیِ ِخمسةِ ِإلیِالمدرسةِ ِبِ هِ ذِ ن ِِنِ نِ 

کِتابِ طلةِالمدارسِ وِعِ فیوسکِوروناِوعِیِ شِ بِبِ سِ ب ِِالماضیتینِ ِینِ ت نِِ فيِالسِ ِداِ یِ اِجِ نِ سِ رِ اِدِ ناِمِ رسِلأنِ المدرسةِوالدِ ِقیمةِ ِفِ ر عِِ نةِن ِ السِ  ةِفيِهذهِناِالعربیِ ،

وِ......ِلمِ العِ ِةِ وأهمیِ ِِنِ المهِ ِنِ عِ ِمِ لِ کِ تِ وِی ِ ِدیدِ جِ ِنِ مِ ِتِ فِ ل أِ ِِنةالسِ 

کِِ 1 ِ؟ةِ إلیِالمدرسِبِ هِ ذِ لاِنِ ِامِ أیِ ِ(ِفيِأيِ 2ِ؟ِِِِِِِِِوعِ فيِالأسبِ ِاِ مِ وِ ی ِ ِمِ (
ِبل؟قِ ِنِ أکثرِمِ ِفيِهذهِالس نةِمالمعلِ ةِالمدرسةِوِأهمیِ ِرفِ عِ (ِلماذاِن ِ 3
:ةِ نِ السِ ِهِ ذِ هِ ِفيکِتابِ ِتِ حِ ر طِِ ِدِ تيِقِ الِ ِالموضوعاتِ ِنِ مِ ِضوعاِ وِ مِ ِرِ کِ (ِأذِ 4

وفیق حلیفکم.الت    



 نمره سؤالات رديف
 . )ترجمه صحیح کلمات مشخص شده را انتخاب کنید(ت ها خ ط  تي ت ح  ک لِماتِ الَّ ل  م ة  الصَّحیحِ لِ ج  ت  ر   بِ خِ ت  اِن    1

ن عُ ال م لابِسُ . 2/           □چغندر    □سیب زمینی           الب طاطِسح صاد .1       □پارچه       □پشم   .الصُّوفِ مِن   تُص 
یاتنِا د ور  للِزِّراع ةِ . 3    □شمشیر     □چوب          .ال حُسامِ رُبَّ ک لامٍ ک   .4/           □ نقش       □دايره    مُهِم  في ح 
  

 
 

1 

 و متضاد را از بین کلمات انتخاب کنید(«هم معنی»ک لِماتِ التَّالیِ ةِ.)کلمه مترادفنِ ال  ب  ی   مِن   مُت ضادِّ ال   و   رادِفِ مُت  ل  ا بِ خِ ت  اِن    2
   .............≠ ق لیل= .............. / ت س لُّل(             ت ک لَّم   -ق ويّ  – ک ثیر – )ت ح دَّث  

5./ 

مُوع ةِ  في ال غ ريب ة   ال ک لِم ة   ع یِّنِ  3  /.25                            □ع ش ر ة     □فُ ر ص ة     □ث مانی ة      □سِتَّة  ا در بین کلمات معین کنید(   ر  )کلمه ناهماهنگ.ال م ج 

م» ع  ج م   كتُب  اُ  4  /.25 اين کلمه را بنويسید ( )جمع : ....................«ا للَّح 

 هٰذهِ ال جُم ل . )اين جمله ها را ترجمه کنید( م  جِ ر  ت    5
 ...............................................................( 1.)﴾بهِِ عِل م   ل ك   ل ی س   ما ت  ق فُ  لا و  ﴿. 1

 

. ) . ا ل ح ک مُ 2 ب لُ ال ه د ف   ............................../.( .......................................55لا ي  ق 
 

 ........................................................................( 1) هي  أ ساس  في ظهُورِ ال ح ضاراتِ ال ق ديم ةِ الّراعة  .3

رُ ال  4 . ). خ ی    ......................( .................................................1ک لامِ ما ق لَّ و  د لَّ
 

 ....................................................................( 1) لبانِ صد ر  ر ئیسي  لِمُنت جاتِ ال  ت ربی ةُ ال م واشي م   .5
 

رِ  ع لیٰ  اس  النَّ  . ک لِّمِ 6  ................./.( ..............................................55)  .عُقُولِهِم ق د 

 ......................................................( 1اسِ م ن  ج م ع  عِل م  النّاسِ إل ی عِل مِهِ. )أ ع ل مُ النَّ  .5
 

 
 

5/6 

 )ترجمه صحیح را انتخاب کنید( .  ة  یح  حِ الصَّ  ة  م  ج  ر  الت َّ  بِ خِ ن  ت  اِ  6
و أُ مِن  ال ک ذِبِ . 1  □ب( هیچ بدی، بدتر از دروغ نیست.               □تر از بدی نیست.الف( دروغی سنگین      .لا سُو ء  أ س 

 

ةِ مُباراةِ کُر ةِ ال ق د مِ . 2  □.مسابقه فوتبال را ديديمب(              □.برای ديدن مسابقه فوتبالالف( .     لِمُشاه د 

 

5./ 

 )جای خالی را در ترجمه فارسی کامل کنید( .ال فارسیَّةِ م ةِ راغاتِ في الت َّر ج  ال ف   ک مِّلِ  5
راذِلُ، م ل ك   إذا .1 فاضِلُ. ه ل ك   ال   شوند... برسند، ............  هلاک می..اگر فرومايگان به ..........             ال 
   است. ی نیک............  با ............ کار                   ف نّانٍ ع م ل  ح س ن .         مُجال س ةُ ال   .2
 

 

1 

 شده را انتخاب کنید (  مشخصهای )گزينه صحیح برای نوع فعل خ طّ . ات هت ح   تيالَّ  ک لِماتِ ال ن وعِ اِن  ت خِبِ الصَّحیح  لِ  8
 □نهی       □امر              .الزُّجاج ة   ت  ن ک سِر   لار جاءً،  .2/            □مضارع   □ماضی.    في ما لا ي  ع ل مُ ي  ت ک لَّمُ ا لَّذي  .1

بُ الدَّر س  ال ج ديد   س وف  ي  ت  ع لَّمُ . 4/            □ماضی   □. مصدرذِکر ياتِ ال ماضی ة ت ذ کَّر  هُو  . 3  □منفی   □مستقبل  .  الطُّلاَّ

 

 ادامه سوالات در صفحه بعد

1 



نمرهسوالاترديف
زير را انتخاب کنید( کلماتیت ها خط . )ترجمه صحیح  الَّتي ت ح   ک لِماتِ الصَّحیح ة  لِل  ج م ة   الت َّر   ت خِبِ اِن    9

□.کندتحريم می                  □.قُرآنِ.                       حرام کردفي ال  اللهُ ال غِیب ة   ح رَّم  . 1

□.به کار گرفت                □.به کار بگیر  .                       الم صنع،العُمّال إست خد م. 2

□.همزيستی کرد               □.همزيستی کن     .                 م ع  النَّاسِ  ت عاي ش  يا أ خي، . 3

لِمین   س ی  ن س حِبُ . 4 ع داءُ مِن  بِلادِ ال مُس  □.عقب نشینی خواهد کرد        □.کندعقب نشینی می  .    ال 

2

ةً مُناسِب ةً   ف راغفي ال   ع ل  اِج   11 )در جای خالی کلمه مناسب قرار بدهید(  .ک لِم 
بُ            □ظاهِر  .                      لِسانهِِ  ت ح ت   ......ال م ر ء   إنَّ . 1 □ وء  م خ 

غ رُ مِن  . 2 □ا ل م حاصیل       □  ال ماعِزِ  ......  .                   .....ا لشَّاةُ أ ص 

ر  ....... . 3 د  یاتنِا.                   في مُهِم    م ص  □ا لزِّراع ةُ          □مِیزانُ ا ل  ح 

مِ في ..........       . 4 □م لع بِ ال           □ ال حِوار    نُشاهِدُ مُباراة  کُر ةِ ال ق د 
 

1

م  الت َّف ضیل ، 11 م  ال   عیِّنِ اس  لِم ة  زائد ة ( م طلُوب ةِ.ک لِماتِ ال  مُبال غ ة ، ثمَُّ ت  ر جِم  ال  و  اس    )ک 
ج ع » (. يک کلمه اضافی استکنهای خواسته شده را تعیین وسپس آن را ترجمه  )اسم   «ع لّام ة –لم  ا ل ع   – أ ح بّ  –خ لّاق –أ ش 

اسم تفضیل : ................./ ترجمه اسم تفضیل: ................
اسم مبالغه: .................../ ترجمه اسم مبالغه: ................

:................تفضیل.../ ترجمه اسم .:...............تفضیلاسم 
./ ترجمه اسم مبالغه: .................اسم مبالغه: ..................

2

التَّالی ة . ال حِسابیَّة   اِن  ت خِبِ الصَّحِیح  للِ ع م لیّاتِ  12
ع ة  1 □خ م سین   و   سِتَّة       □.                 خ مس ة و  عِشرين  .......... يُساوي في ث مانی ة . س ب  

عُون  2 □ث لاث ة                    □ث لاثین   ......  .               يُساوي سِتِّین   ناقِصُ  . تِس 

رُون  3 رين   زائِدُ  . عِش  □أ ر ب عین                       □مِئ ة   .......... .           يُساوي عِش 

س ة   ..........يُساوي  ع ل ی خ م س ة ت  ق سیم   . ث لاثُون  4 □سِتَّة            □ع ش ر   .      خ م 

1

دِ ال مُناسِبِ.)در دايره عدد مناسب را قرار بدهید(  13 ائرِ ةِ ال ع د   ض ع  في الدَّ
.ال ف نّ یَّةِ د بیَّةِ و  م جموع ة  مِن  ال م ظاهِرِ ال عِلمیَّةِ و  ال  . ا ل غ سّال ة                      1
 . يُ ع طي ال ح لیب                        میزانا ل. 2
ش یاءِ و  ال ب ضائعآل ة  يعُر فُ بِها مِقدار  و زنِ ال                        ا لحضارات. 3

                       

آل ة  تُ غ س لُ بِها الل بِس ةُ.          ا ل ب  ق ر ة             . 4

2

سوالات زير انتخاب کنید( اس)پاسخ صحیح را براس ئل ةِ التَّالی ةِ.للأ س   یح  حِ الصَّ  بِ خِ ت  ن   اِ  14
؟                       ب  ع د  الصَّلاة1 ر أُ الدَّر س  ر س ةِ         □. أ ي ن  ت  ق  □في ال م د 

بَّازا ل                 □خ یَّاطا ل               خُبز؟         ب خُ ال ي ط   . م ن  2 □خ 

□ا ل هاتِف                □ا لنَّظَّار ة           . ماذا ت  ن ت قِلُ أ ص واتنا؟        3

عِ . 4 لُّمِ                 □ک ی ف  يُ ع ر فُ الإنسانِ؟                باِلسَّم  □باِلتَّک 

1

    

    

    

    



1 
 

          

 
 

 ردیف   بارم

 (.ترجمه کنید شده دهیخط کش شانریکه ز يکلمات .)ها خَطّتَرجِم ِالکَلِماتِ الّتي تَحتَ 2

 أصواتها تْتغََیّرَالکلماتُ الفارسیّةُ قد   ب(                                    هفَمالتمساح یفتحه  الف(

 مُعرَّبَةفیه کلماتٌ فارسیّةٌ د(                   الرَّملحَیَّةُ الصحراء تَضَعُ ذنََبهَا في  ( ج

1 

 يخال یجادر کلمات مترادف و متضاد را  ) .)کلمة زائدة( لمُترادفِتیَنِ والمُتضادَّتینِالفَراغِ الکلمَتیَنِ اکْتُبْ في اُ 1

 (تَناوُل /عام / شرّ  / لأکْ/خیر )                     (است یک کلمه اضافه . دیقرار ده

 )متضاد(.................≠ .................. ب(             )مترادف(.....=............................ (الف

2 

 (ناهماهنگ را مشخص کنید. کلمه.)عیَّنِ الکَلِمَةَ الغَریبَة 5/0

 O أسفَلد(             O   حَیَّةج(          O   تِمساحب(               O  سَمَکُ القِرشالف(

3 

(.را بنویس هکلم جمع .)مةالکل جَمعَ  أکْتُبْ 5/0  

 :سِنّ  

4 

5/6  (ترجمه کنید.به فارسي جمله های زیر را .)لي الفارسیةإجِـمِ الجملَ تَرْ 

 (5/1) له غِشاءٌ کالمِظَلّة یفتحه حین یقفزُ من شجرةٍ الي شجرةٍ اُخری (1

 

 (1) کانَ تأثیرُ الفارسیّة علي العربیة قبل الإسلام أکثر مِن تأثیرِها بعد الإسلام (2

 

 (1) ألفاظٌ فارسیَّةٌ کثیرةٌ مُنذُ العصر الجاهليّ بِسببِ التجارة نُقِلَت إلي العربیّة (3

 

 (5/1) عند شدّة الحرارة تَضَعُ ذنََبهَا في الرّملِ ثُمّ تَقِفَ کالعصا (4

 

  (5/1بِبعض البضائعِ الّتي ما کانت عِندَ العَربِ کالمِسکِ و الدیّباجِ ) کانت تلک المفردات مُرتبطةً (5

 

5 

 (خالي ترجمه را پر کنید.جای .) ةیّالفَراغاتِ في التَّرجمة الفارسکَمِّل  1

در عصر عباسي نفوذ زبان فارسي................:   في العصر العباسي ازداد نُفوذُ اللغةِ الفارسیّة -1   

.مي پردسمکُ الطائرُ یَقفِزُ بِحرکَةٍ مِن ذنََبِه القویّ: ماهي پرنده با حرکت .......... قوی اش ال -2  

6 



2 
 

 

 1 

 

 (نهي -مستقبل  -مرا -مضارع منفي –مضارع  - ي()ماض.) نوع فعل را مشخص. نوع الفعل نیِّعَ

 :  یَقدرُد(                         :  شَرَبَ ج(                   : تَکتُبونَسَب(              :  ْ لا تَتَبادل الف(

7 

 

5/1  انتخاب کن( رادر هر مجموعه مه ی متفاوت ) کل یَختَلِفُ نوعهَا في کُلِّ مجموعةٍعیَِّن الکلَمَةَ الَّتي  

 خطَبْد(                       طبّاخج(                مطبوخب(                    مطابِخالف(  .1

   لَن نأکُلَ د(                     بوالم تَکتُج(           لَن تعَلَمَب(              لن أشرَبَ( الف .2
 معَبَدد(                          مَحمِلج(                 مَکتَبةب(                  خَلّاق( الف .3

8 

ترجمه کن( و را مشخص کانو اسم م )اسم تفضیل  ماهو ترَجِم کانو اسمُ الم  عیَِّن اسمِ التَّفضیلِ 2  

                      خوزستان أَکبَرَ مَکتَبَةٍ في العالَم القدیمِکانت مَکتَبة جندی سابور في  الف(

      ج( الطَّباّخُ یَعملُ في المَطعَم                        ﴾أَعلَمُ بِمَن ضَلَّ عَن سَبیلهإنَّ رَبّکَ هُوَ ﴿ ب(

9 

 تَرجِم الأفعالَ التّالیّة )فعلهای زیر را ترجمه کن(  2

 : تعَلَمَ:                                     ب( لَن  عرفِنَالف( لَن یَ

 :  تعَلَمْ:                                        د( لمَ   عرفِنَج( لَم یَ

10 

 عیَِّن الصحیحَ و الخطأ: صحیح و غلط را مشخص کن 1

  (الزقزاق إسمُ الطائرِ الّذی یَدخُلُ فَمَ التِّمساح ب       الشرشَف عِطرٌ یُتّخَذُ مِنوعٍ مِن الغزلانالف: 

  بسبب العامل العلميّ إزدادت المفُردات العربیّة في اللغة الفارسیّة ج(

     مُعجَمُ المُعَرَّباتِ الفارسیّةِ في اللغةِ العربیّةِ»الدکتور التونجي مؤلّفُ ( د

11 

 الفراغ   ) جای خالي را پرکن( إإملَ 1

  قطُن                حُبوبٌ مُسکِّنَة        ......طبيٌّ،  مِحرارٌاُریدُ هذا الأدویّةَ : : 1

                        وَصفَةً                  صداع             ........ فی صدری و عندی  ألم  شعرُ ب  أَ :2

12 



1 

بارم «سوالات » رديف

1 :  )کلماتی را که زیرشان خط کشیده شده است ، ترجمه کن( تَرْجِمِ الْکلماتِ الَّتي تَحْتَها خطٌّ
داخِلَ أرَاضیهِم.الْمَواشي رٍ مِن تَربیَةِ دَخْلٍ کَبی ی  یَحصُلونَ عَل الْقَریَةِ  مِئاتُ الْلافِ مِن سُکّانِ  -الف

. نَ یَقْفِزُ ییَفتَحُهُ ح مِظَلَّةِ کَالْ  غِشاء  لَه -ب

2

5/0...........  :جمع حَيّ ب(     ...............:لحُوم   الف( مفرد  2

3

ةِ: )عبارت های زیر را به فارسی ترجمه کن(التالیةَإلی الْ  العباراتِ  تَرْجِمِ  فارِسیَّ
 وَ هيَ أسَاس  في ظُهورِ الْحَضاراتِ الْقَدیمَةِ.-1

مَلِ ، ثُمَّ تَقفُِ کَالعَصا . -2 ةِ الْحَرارَةِ، تَضَعُ ذَنَبَهَا فِي الرَّ عِندَ شِدَّ

.مِن الخُلقُِ الحَسَنِ  زانِ یأثقلَ في الم ء  یشَ  سَ یل-3

.رَبِّكَ بِالحکمةِ وَالْموعظةِ الْحَسنةِ  لیسَب ی  لادُْعُ إ-4

تَبادُلَ المفردات بین اللُّغَاتِ فَي الْعَالمِِ أمَر  طبیعيٌّ . -5

َ لا یُغَیِّرُ ما بِقَوْمٍ حَتَّى یُغَیِّرُوا ما بِأنَْفسُِهِمْ . -6 إنَِّ اللََّّ

6

حیحَ وَ الْخَطَأَ عَیِّ  4 نِ الصَّ
 =شَکلٍ  بِأسَوَأِ  الْاخَرینَ  مُجادَلَةُ  لیَناعَ  -الف
خیلَةَ طِبقَ أصَلهِا.=   -ب الَْعَرَبُ یَنطِقونَ الْکلَمِاتِ الدَّ
= لا یَقولُ ما لا یَفعَلُ . الَْمُؤمِنُ  -ج
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 .دیکلمه نا آشنا را مشخص کن عَیِّنِ الْکلَمَِةَ الْغَریبَةَ. 5
غَسّالةَ   ة            قرِاءَة         سَياّرَة             فتَاّحَ 

5/0

رسِ تُناسِبُ التَّوضیحاتِ التّالیَةَ؟ 6 «ماعِز -حَضارات-سِعْر – صوف»أيَُّ کَلمَِةٍ مِنَ الْکلَمِاتِ الْجَدیدةِ للِدَّ
ةِ، وَ الِاجْتِما-الف ةِ وَ الْفَنّیَّ ةِ وَ الْادََبیَّ ةِ مَجموعَة  مِنَ الْمَظاهِرِ الْعِلمیَّ عیَّ
 وَ مَحاصیل  مِنَ اللَّبَنِ  مُنتَجات   -ب

1

ةَ  7 «عملیات ریاضی را به عدد بنویس »بالعددِ اكُتُبِ الْعَمَلیّاتِ الْحِسابیَّ

  .عِشْرينَ  وَ  أرَبعََة   يسُاوي ثَلاثةَ   في ثمَانيةَ  

55/0

«.تعیین کن را  لیترجمه کن سپس اسم تفض »اسْمِ التَّفضیلِ. عَیّنْ ثُمَّ  تَرجِمِ  8
لِنَفْسِهِ  ی  للَِنّاسِ ما یَرض یالنّاسِ، مَن ر ض اعَْدَلُ -1
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2 

فعالَ وَ الْمَصادِرَ التّالیَةَ.تَرْجِمِ الْاَ  9
الَْمَصْدَرالنَّهْيُ  وَ  الَْْمَْرُ الَْمُضارِعالَْماضي

 اسْتغَفرََ 
خواست آمرزش

:سْتغَفرُِ يَ 
................

 :اسِْتغَفرِْ 
بخواه آمرزش

:اسِْتغِفار
...........

:يحُْسِنُ ............:أحَْسَنَ 
کند می نيکی

:إحْسان......... :أحَْسِنْ 
کردن نیکی

1

مشخص ا درهر گروه و اسم مکان راسم مبالغه ) اسْمَ الْمَکانِ في کُلِّ مَجموعَة  و الْمُبالغََةِ  اسْمَ  عَیِّنِ  11

 ( .ديکن

ب عَذا ع            صُناّ                  غفَّا رفرَاغ              -1

 مَعبدَ   عِبادَ ة            عابدِ                    مَعبو د          -2
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«ن و فعل های مضارع را تعیین کنآیه را ترجمه ک»ثُمَّ عَیِّنِ الْافَعالَ الْمُضارِعَةَ.ة تَرجِمِ الْای 11

عَسى أنَْ تَكْرَهُوا شَیْئاً وَ هُوَ خَیْر  لكَُمْ وَ عَسى أنَْ تُحِبُّوا شَیْئاً وَ هُوَ شَرٌّ لكَُمْ  وَ 

5/1

نِ الْمَطلوبَ مِنكَ  ةتَرْجِمِ الْعِبار 12  .التّالیَةَ، ثُمَّ عَیِّ
«َّ ةِ فَّي العَّْالمِ. یبَلَّطُ طولَّهُ ثلَاثَّینَ مِتَّرا وَ وَزنَّهُ مِئَّةً وَ سََّبعینَ طُنَّّاً الْحوتُ الْازَرقَ أکَبَرُ الْکائِناتِ الْحَیَّ

«تَقریباً.
................................

......................مضارع:  فعل..................   مفرد مؤنّث: اسم...........  تفضیل: اسم  
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نِ الْعِبارَةَ الْفارِس 13 ةِ.عَیِّ ةَ الْمُناسِبَةَ للِْعِبارَةِ الْعَرَبیَّ را مشَّخص  یمناسَّب بَّا عبَّارت عربَّ یعبارت فارسَّ یَّ
 .دیکن
ی ز غوره حلوا ساز یگر صبر کن -1            أمَْري.   تُمیْ أکََلْتُم تَمْري و عَصَ -الف
بْرُ -ب   .دیخوش آ دیآ شیهر چه پ-2                          مِفتاحُ الْفَرَجِ.      الَصَّ
  نمک خورد و نمکدان شکست. -3                   في ما وَقَعَ.          الَْخَیْرُ  -ج

55/0

اجُِبْ لالسوال :-الف 14
ما اسمُکَ ؟  ....................  .

ب( رَتبِْ الکلمات و اکتبْ سوالا  و جوابا  صحيحا  .

«بِ  - تسََلُّل   -سَببَِ «       » ؟   الْحَکَمَ  - لمِاذا؟-الْهدََفَ  - ما قبَلَِ »

.   .....................................................  ؟ 
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21شکرا لکم  
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